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Jordi Soler Fornt, PDG

Notre père, Ramón Soler Roger, nous a appris, 
mes frères et sœurs et moi-même, à penser le 
Design comme un outil pour concevoir des pro-
duits qui génèrent des expériences sensorielles 
et améliorent la qualité de vie de ses utilisateurs. 
Pour cela, ramonsoler a su allier sa culture indus-
trielle et ses valeurs profondément humaines. 
Un savoir-faire ciblé sur la durabilité, l’innovation 
et la haute technologie qui permet de mettre 
en place des procédés uniques et des produits 
finis remarquables. En faisant preuve de persé-
vérance pendant de nombreuses années tout en 
maintenant la même philosophie, nous avons dé-
montré notre forte implication avec la société en 
innovant dans la résolution de vrais problèmes. La 
reconnaissance de notre travail est mise en va-
leur depuis l’obtention de la médaille d’or lors de 
l’Exposition Universelle de Barcelone en 1929 jus-
qu’aux sept prix reçus au cours des 4 dernières 
années, à savoir les German Design Awards, Red 
Dot et IF Design Awards. Selon Léonard de Vinci, 
la symétrie et l’équilibre de proportions donnent 
l’image d’une beauté idéale dont l’origine est à la 
fois divine, mathématique et universelle. Fidèle 
au même but que Da Vinci, nous avons réussi à 
trouver une esthétique et harmonie parfaites 
dans notre collection Adagio.
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LA RICHESSE DE FABRIQUER À BARCELONE DEPUIS 1890

Barcelone, un héritage créatif. Avec une histoire 
de plus de deux mille ans et une identité unique, 
Barcelone est connue dans le monde entier com-
me une ville qui rayonne de culture et de créati-
vité. De grands noms de l’architecture et de l’art 
contemporain, tels que Gaudí, Miró ou Tàpies, lui 
ont donné une projection internationale qui a été 
poursuivie par des professionnels du design, de 
la photographie et de nombreuses autres disci-
plines créatives qui ajoutent du talent à l’hérita-
ge de ces artistes universels. Barcelone crée des 
tendances dans des domaines tels que la mode, 
le design, l’architecture et la musique. On pou-
rrait citer de grands maîtres du design industriel 
du XXe siècle tels que Miguel Milá, Rafael Marquina 
ou André Ricard, qui se sont engagés à guider le 
design industriel dans le but de trouver la solution 
parfaite à un besoin de la manière le plus simple 
possible. 02

04

01 La pedrera | 02 Casa Batlló | 03 Torre Agbar | 04 Barcelona | 05 Torre de Calatrava | 06 Hotel Wella | 07 Museo Hub | 
08 Vue aérienne de Industrias Ramon Soler
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INGÉNIERIECONCEPTION LABORATOIRE QUALITÉ

R+D LAB

FABRICATION INTÉGRALE DE NOS PRODUITS
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FONDERIE POLISSAGE

QUALITY FINISH ASSEMBLAGE LOGISTIQUE
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AENOR
Cet organisme certifie qu’un produit industriel ou de consommation remplit les caractéris-
tiques de qualité définies par les normes espagnoles et européennes.

WATER LABEL
La robinetterie non seulement au niveau de l’hygiène mais aussi pour répondre à des pro-
blématiques d’économie d’eau et d’énergie, s’est associée à l’organisation European Wa-
ter Label afin de proposer des produits écoefficaces respectueux de l’environnement.

NF
La marque NF certifie qu’un produit industriel ou de consommation remplit les caractéris-
tiques de qualité définies par les normes françaises et européennes.

ACS
Certification française de conformité sanitaire qui réglemente les matériaux au contact 
de l’eau. Son objectif principal est de garantir que ces matériaux n’altèrent pas la qualité 
de l’eau et ne présentent pas de risque pour la santé publique.

BELGAQUA
Belgaqua est la fédération belge du secteur de l’eau, responsable de la gestion durable, de 
la réglementation et de la qualité de l’approvisionnement en eau en Belgique. Elle repré-
sente les opérateurs et les professionnels du secteur et assure la promotion des bonnes 
pratiques et des normes.

DVGW
Certification auprès des fabricants de produits, des entreprises spécialisées, des entrepri-
ses de services publics et des experts attestant de la conformité avec les exigences les plus 
récentes.

NOM
Réglementation technique obligatoire. L’objectif de NOM est de réglementer les produits 
locaux comme ceux exportés au Mexique, au niveau des exigences techniques, durables 
et de soutenables. Nos têtes de douche se conforment à la norme, sans perte de confort, 
proposant à la fois système C2 en douches et C3 en robinetterie mitigeur.

CERTIFICATIONS
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EOS
L’Organisation égyptienne de normalisation (EOS) établit les critères écologiques obligatoires 
concernant l’efficacité de la consommation d’eau, les matériaux en contact avec l’eau potable, 
les substances interdites, la longévité du produit, l’emballage et les informations utilisateur. Avoir 
le label ECOLABEL est une garantie de la réalisation de nos produits.
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Agrement Tehnic Roumanie 
L’Agrement Tehnic est une certification obligatoire pour commercialiser des produits de cons-
truction innovants en Roumanie qui ne sont pas couverts par des normes harmonisées. Il at-
teste de leur conformité technique, de leur sécurité et de leur usage prévu. Son obtention est 
essentielle pour les lancements de produits, les appels d’offres publics et le positionnement 
comme solution approuvée au niveau national.

SASO Arabie Saoudite
La certification SASO (Saudi Standards, Metrology and Quality Organization) est une exigence 
obligatoire pour importer et vendre des produits en Arabie Saoudite. Elle garantit la conformité 
aux normes locales en matière de sécurité, de qualité et d’efficacité. Elle est essentielle pour 
accéder au marché saoudien et obtenir une validation officielle du produit auprès des autorités 
et distributeurs.

Label distinctif d’assurance qualité environnementale
Ce label, délivré par la Generalitat de Catalogne, certifie les produits et systèmes qui favorisent 
une réduction significative de la consommation d’eau. Il valide leurs performances environne-
mentales et permet une communication fiable sur la durabilité. Un atout stratégique pour les 
appels d’offres, l’architecture durable et les points de vente éco-responsables.

PZH Pologne
Le certificat PZH, délivré par l’Institut National de la Santé Publique de Pologne (Narodowy Ins-
tytut Zdrowia Publicznego – PZH), garantit qu’un produit est sûr sur le plan hygiénique et sanitaire. 
Il est particulièrement pertinent pour les matériaux en contact avec l’eau potable, les aliments 
ou les environnements intérieurs. C’est une exigence clé pour accéder à des secteurs sensibles 
du marché polonais, comme la construction, la santé ou le traitement de l’eau.

Der Grüne Punkt
Le symbole Der Grüne Punkt, géré en Espagne par Ecoembes, certifie notre participation au dou-
ble système de collecte et de recyclage des emballages. Il reflète l’engagement de la marque en 
faveur de l’économie circulaire et du respect de la responsabilité élargie du producteur (REP). Un 
label reconnu dans le commerce, la durabilité et la communication environnementale.

PUB
La PUB est l’agence nationale de l’eau de Singapour, responsable de la gestion durable de 
l’approvisionnement en eau, de l’assainissement et du drainage. Elle assure l’accès à l’eau 
potable et la résilience de l’eau dans le pays.

CERTIFICATIONS
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1890

1929

Création d’Industries Ramon Soler, les 
débuts remontent à 1890 à Manresa 
(Barcelone), lorsque l’entreprise fonc-
tionnait comme un atelier qui fabriquait 
des accessoires de salle de bain et des 
robinets pour fûts de vin. Ses concep-
tions et sa technologie étaient déjà 
brevetés dès le départ.

Participation à l’Exposition universelle 
de Barcelone, où la firme a reçu la Mé-
daille d’or du mérite industriel. L’Expo-
sition a créé un grand développement 
urbain à Barcelone. 

1992

1994

Création de la nouvelle usine à Sant 
Joan Despí avec une surface de pro-
duction de 9.000 m², atteignant un 
total de 16.000 m² pour l’ensemble du 
complexe industriel de Barcelone.

Premier thermostat Termosol. Cette 
série a remporté un grand succès pour 
ramonsoler grâce à son design et sur-
tout, à sa cartouche thermostatique 
hautement technologique.

Premier mitigeur Solemix.
Il s’agissait d’un grand pas en avant sur 
le plan technologique, car il réglait le 
débit et la température de l’eau en une 
seule commande. C’est actuellement 
le type de robinet le plus utilisé. Cette 
même année, la firme reçoit le Prix EU-
ROFAMA 2000 de la technologie et de 
l’innovation de l’entreprise.

1968

1986

1987

En 1968, l’entreprise a atteint son apo-
gée lorsqu’elle a commencé à mettre en 
œuvre des techniques de taille de dia-
mant dans la conception de la robine-
tterie. La ligne “Joya” (Bijou) est lancée, 
un robinet révolutionnaire qui marque le 
début d’une nouvelle ère pour l’entre-
prise.

L’année où l’Espagne est entrée dans la 
CEE, ramonsoler a commencé à expor-
ter vers la France et la Belgique, avec un 
grand succès.

UN PARCOURS JALONNÉ DE SUCCÈS
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2005
Collaboration avec des entreprises in-
ternationales réputées pour créer de 
nouvelles collections de robinetterie. 
Collaboration avec Swarovski, incor-
porant des éléments en verre dans les 
poignées du robinet et avec La Cartuja 
de Seville pour les éléments en céra-
mique des robinets Gaudí.

L’entreprise a été l’une des premières à 
conclure un partenariat avec l’industrie 
hôtelière. Des collections ont été créées 
spécifiquement pour le secteur contrac-
tuel. Des projets de recherche conjoints 
ont été mis en place entre Johnson Wax 
et ramonsoler pour assurer un chroma-
ge durable.

1999

L’entreprise a été pionnière dans l’in-
tégration des tendances écologiques 
avec la série Mithos, une collection qui 
comprend du bois dans son design, en 
trois tons: Hêtre, Merisier et Wengue.

2007

La chromothérapie a été introduite 
dans les salles de bains, et Hidrocrom, 
le premier arroseur imitant la nature, a 
été lancé, créant 3 effets dans l’eau: 
oxygénation, ions négatifs et chromo-
thérapie avec les couleurs primaires.

2008 2012
Lancement du système S2-S3/C2-C3 
avec des économies d’eau et d’éner-
gie incorporées dans tous les mitigeu-
rs de 40 et 35 mm. Cela garantit des 
économies de millions de litres d’eau 
par jour tout en maintenant le confort 
des utilisateurs.

2009
Lancement de la ligne Arola, conçue par 
Antoni Arola, qui incorporait une tech-
nologie très avancée avec sa cartouche 
progressive, ouvrant le débit en eau 
froide pour économiser de l’eau et de 
l’énergie.  
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2018

Fagship Store Barcelona.
Situé au centre de Barcelone, où se 
trouvent plusieurs espaces emblémati-
ques des premières marques mondiales 
de design.

2016
Nouveau centre logistique de 3.000 m2 
qui a permis une avancée majeure dans 
la gestion logistique et la facturation 
pour l’entreprise.
ramonsoler s’est engagé sur la voie de 
l’investissement dans la R&D, obtenant 
de nombreux brevets et modèles d’uti-
lité qui ont apporté des améliorations 
substantielles dans nos produits, no-
tamment le Système Tourbillon, l’anode 
sacrificielle, WC Magnet et les systèmes 
de fixation rapide.

2020

XI Prix Nan d’Architecture et de Cons-
truction dans la catégorie des sani-
taires, cuisines, robinetterie et ac-
cessoires. Décerné pour nos douches 
ultraplates d’hydrothérapie, avec seule-
ment 2 mm d’épaisseur.

Nous avons commencé à présenter nos 
nouvelles séries aux prestigieux prix in-
ternationaux, obtenant dès 2020 le Prix 
iF Design pour la collection Urban Chic.

2021
La collection Kitchen Magnet remporte 
le Prix iF Design Award. Un prix interna-
tionalement reconnu comme gage d’ex-
cellence en design.

2022

Jordi Soler, PDG de ramonsoler, reçoit le 
prix “PDG de l’année” du Design et fabri-
cation de robinetterie sanitaire, comme 
reconnaissance de son expérience et 
de son rôle dans l´industrie.
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La collection Adagio remporte son troi-
sième prix, le Good Design Award, dé-
cerné par le Chicago Athenaeum. Cette 
reconnaissance internationale soulig-
ne l’excellence en matière de design, 
d’innovation et de fonctionnalité.

En 2022, Kitchen Magnet est à nouveau 
récompensé, cette fois-ci avec le prix 
DELTA. Kitchen Magnet présente un de-
sign ergonomique et fonctionnel avec 
un bec haut pivotant à 360º et amovible 
grâce à un système de aimants très in-
novant.

Lancement de la collection complète 
d’accessoires de salle de bains Ergos, 
disponibles dans toutes les finitions 
Quality Finish. La gamme comprend des 
porte-rouleaux, des porte-savons, des 
crochets, des porte-balais et des por-
te-serviettes de différentes tailles.

Urban Chic obtient deux nouveaux prix 
pour son design exclusif et son système 
tourbillon breveté. Le Prix Red Dot 2022 
et le German Design Award 2022.

2023
L’élégante série Adagio est récom-
pensée par trois prix internationaux 
de design: German Design Award 2023 
et iF Design Award 2023. Art et science 
dans un robinet d’une grande beauté.



16

2024
ramonsoler remporte le German Design 
Award 2024 pour son projet de re-bran-
ding ‘The art of flow’. Mise en œuvre 
de la nouvelle image de marque de ra-
monsoler et transition vers une plus 
grande durabilité dans les emballages. 
Cette transformation englobe toute 
l’entreprise et influence directement 
le service aux clients ainsi que des mi-
llions d’utilisateurs de nos produits et 
services.

ramonsoler annonce son adhésion ré-
cente à l’Association Française des In-
dustries de la Salle de Bains (AFISB). Ce-
tte adhésion n’est pas seulement une 
reconnaissance des efforts continus 
de l’entreprise pour fournir des produits 
innovants et de haute qualité, mais elle 
fournit également une plate-forme de 
collaboration avec d’autres entreprises 
de premier plan dans l’industrie, et pour 
continuer à stimuler le développement 
de solutions durables et de pointe pour 
le marché des salles de bains.

Le Centre Scientifique et Technique 
du Bâtiment France (CSTB) a désigné 
ramonsoler comme membre titulai-
re du Comité NF077, en collaboration 
avec d’autres grandes entreprises 
européennes. En tant que fabricant 
réputé dans l’industrie, l’entreprise 
apporte une riche expérience tech-
nique et commerciale, notamment 
sur le marché français. Le CSTB et 
l’AFNOR, organismes de certification 
et de diffusion de la qualité et de la 
sécurité des produits sanitaires et 
de plomberie, attestent de la con-
formité de nos produits aux normes 
françaises et européennes.

Lancement de la collection de robine-
tterie de cuisine Pure Water avec des 
éviers de cuisine amovibles, équipés 
d’un système d´aimant et d’un systè-
me de filtration d’eau intégré.

La délégation de ramonsoler est sou-
tenue par une équipe commerciale 
dédiée dans le but de renforcer notre 
présence sur le marché mexicain. Pour 
assurer un service immédiat, un entre-
pôt avec un vaste stock de nos produits 
a été établi. En 2023, notre flagship sto-
re est inauguré à Mexico, où nos clients 
pourront découvrir l’excellence et l’in-
novation de nos produits de première 
main.

Lancement de la série élégante Odi-
sea et Odisea Joya, pour commémorer 
le 60ème anniversaire de la série Joya, 
conçue par Ramon Roger Soler, fonda-
teur de ramonsoler.



17

Prisma obtient le prix Red Dot Design 
Award 2024. La collection reçoit ce prix 
international dans la catégorie Design 
de Produit 2024 pour la haute qualité de 
son design.

Une révolution dans toute la gamme 
d’Hydrothérapie avec de nouveaux et 
attrayants modèles. Depuis une nou-
velle gamme de douches de plafond 
encastrées, jusqu’aux jets latéraux ou 
la nouvelle douche extérieure Hércu-
les. ramonsoler élargit sa gamme de 
finitions avec du cuivre brossé et du 
chrome noir.

Médaille d’argent Ecovadis 2024.
Ce prix souligne l’engagement continu 
de ramonsoler dans la promotion de 
pratiques durables et responsables 
dans le domaine environnemental, la 
gouvernance d’entreprise et la respon-
sabilité sociale. Cette réalisation place 
ramonsoler dans le Top 15, la situant 
parmi les 15 % des entreprises les mieux 
notées de son secteur. La médaille 
d’argent EcoVadis souligne non seule-
ment le dévouement de ramonsoler à 
la protection de l’environnement, mais 
réaffirme également son leadership 
et son excellence dans l’adoption de 
principes éthiques et durables dans le 
modèle d’affaires.

Lancement de solerbath, une ligne de 
sanitaires pour équiper la salle de bain 
de manière intégrale comprenant une 
gamme complète de toilettes, bidets 
et lavabos aux lignes épurées qui se 
complètent avec la robinetterie et les 
accessoires de salle de bain de ramon-
soler.

2025
La série Mamma Mia est présentée, 
une collection de robinetterie fabri-
quée en acier inoxydable médical, 
utilisant un matériau et un traitement 
révolutionnaires dans la fabrication 
de robinetterie, qui améliorent les 
performances en matière de durabi-
lité et de sécurité sanitaire. Conçue 
spécialement pour les projets de type 
contract, Mamma Mia répond aux exi-
gences les plus élevées en termes de 
fonctionnalité et d’hygiène.

Le nouveau système breveté Mono-
control est synonyme d’innovation, 
de polyvalence et de confort, repré-
sentant une avancée technologique 
majeure de ramonsoler. Sa cartouche 
mélangeuse d’eau chaude et froi-
de est interchangeable sur tous les 
corps de robinetterie thermostati-
que, ce qui permet une transforma-
tion rapide et simple vers le système 
Monocontrol.



18

CERTIFICATIONS DE CONSTRUCTION

Notre marque s’implique pleinement dans le respect des nor-
mes et certifications qui attestent de notre qualité et sont in-
dispensables à l’efficacité de la construction:

Bibliothèque de modèles BIM pour l’efficacité dans la cons-
truction de bâtiments.

Normes AENOR, NF, DVGW, NOM, AQUABELA et BELGAQUA entre 
autres.

Membre du Comité NF077 de la Norme Française en robinette-
rie sanitaire.

Membre fondateur du configurateur FDES du CSTB pour le cal-
cul de l’empreinte carbone.

Audit externe ECOVADIS, obtenant la médaille de bronze depuis 
2020. Cette année 2024, grâce au travail continu, les objectifs 
ont été dépassés et nous avons été récompensés par la méda-
ille d’argent Ecovadis 2024. Cette prestigieuse reconnaissance 
nous positionne dans le Top 15 des entreprises les mieux no-
tées de notre secteur.

Nouvelles références avec label BREEAM, LEED et VERDE pour 
les bâtiments durables. Nos produits sont préparés pour la 
conformité aux normes environnementales du bâtiment certi-
fications (BREEAM, LEED, VERDE...) où le bon usage de l’eau est 
l’une des lignes d’action fondamentales, assurant une pro-
tection environnementale durable dans les bâtiments. Nos 
principales gammes de produits sont adaptées aux exigences 
BREEAM. Nous sommes également membres du programme 
BREEAMers et coopérons activement à des événements et à 
des sessions de formation, en tant qu’entreprise socialement 
et écologiquement responsable.
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ÉCONOMIE CIRCULAIRE

Le modèle d’économie circulaire s’inspire de la nature et de ses processus. Il a 
toute la capacité de créer des écosystèmes durables grâce à la spécialisation 
de chaque fonction: matériaux, processus, systèmes et personnes. Une démar-
che d’amélioration continue dans lequel tous les employés de ramonsoler sont 
collectivement et personnellement engagés.

Chez ramonsoler, nous travaillons depuis un certain temps pour améliorer notre 
efficacité industrielle dans des domaines tels que:

Prolonger la durée de vie de nos produits, en fournissant des conceptions at-
trayantes et de haute qualité et un système facile à réparer.

Des conceptions qui optimisent l’utilisation des matériaux, l’efficacité des pro-
cessus, les volumes de transport et le recyclage des matériaux, entre autres.

NOUS ÉLIMINONS LE PLASTIQUE DE NOS EMBALLAGES

De nouveaux emballages contenant des matériaux durables et recyclés à 70 %, 
éliminant les plastiques et utilisant exclusivement des matériaux cellulosiques, 
approuvés par notre certificat Green Dot Eco d’Ecoembes, qui reconnaît notre 
engagement en faveur d’un recyclage responsable des emballages de produits.

Optimisation de la consommation d’eau et d’électricité dans toutes nos insta-
llations, réduisant la consommation et utilisant l’énergie produite dans nos pro-
pres locaux pour couvrir 30% de nos besoins grâce à l’utilisation de panneaux 
solaires.

Cet engagement en faveur de la durabilité est étayé par des certifications clés 
telles que l’Industrie positive, qui reconnaît notre approche industrielle respon-
sable, le calcul de l’empreinte carbone, qui nous permet de mesurer et de ré-
duire notre impact sur l’environnement, et notre alignement sur les Objectifs de 
développement durable (ODD), qui guident nos actions vers un avenir plus juste 
et plus équilibré.



20

Le processus de fabrication rigoureux est devenu l’une des 
caractéristiques de l’entreprise. Au cours de cette procédure, 
le produit est soumis à des contrôles de qualité précis à tous 
les stades de la production, depuis la sélection des matériaux 
jusqu’à l’assemblage final. Cela permet de s’assurer que les 
produits répondent aux normes les plus élevées en matière 
de durabilité et de performance. Les robinets ramonsoler sont 
garantis pendant 5 ans contre les défauts de structure, de 
matériau et de fabrication. Les cartouches thermostatiques, 
les minuteries et les mécanismes électroniques sont garantis 
3 ans, de même que les accessoires (tuyaux, commandes de 
douche, douchettes, supports, colonnes de douche, etc.) 

Chez ramonsoler, nous fournissons des pièces de rechan-

ge jusqu’à 10 ans, voire plus, après l’arrêt de la production du 
modèle de robinet. En outre, l’entreprise dispose d’un service 
clientèle hautement professionnel, prêt à fournir une assis-
tance en cas de questions, de doutes ou de problèmes liés à 
ses produits. La qualité est toujours assurée par des proces-
sus de fabrication impeccables, un service à la clientèle et 
des garanties solides.

NOTRE QUALITÉ
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INNOVATION

Anode sacrificielle

Cuisines Magnet Système Tourbillon

WC Magnet

Notre engagement ferme en faveur de l’innovation, par le 
biais de notre programme ramonsoler Innovtech et d’amé-
lioration préventive, nous a permis de déposer plus de 20 

brevets et modèles d’utilité. Nos robinets sont dotés de 
multiples systèmes et dispositifs qui influent sur les éco-
nomies, le confort, la santé et la sécurité de l’utilisateur.

Système de fixation 
Tool Free

Système de 
monocommande

Ecrous à ailes

Solestop 
Réglage des temporisateurs

Fixation murale mélangeur

Pure Water

Ergos 
Nouveau système de fixation

C2/C3 · CH2/CH3
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SYSTÈMES D’ÉCONOMIE D’EAU ET D’ÉNERGIE

Chez ramonsoler, nous avons développé plu-sieurs systèmes d’économie d’eau et d’énergie basés sur les 
normes françaises exigeantes C2 et C3. Ces systèmes innovants sont conçus pour optimiser la consommation 
d’eau sans compromettre le confort et la fonctionnalité des robinets.

Le système C2/CH2 d’économie d’eau de 50 % est 
appliqué par défaut à presque tous nos robinets, 
du plus économique au plus haut de gamme, à l’ex-
ception des petits mitigeurs à cartouche dont les 
débits sont déjà limités à 4l/min ou 6l/min. Les miti-
geurs ramonsoler sont dotés d’un système de débit 
à double position. Lorsque l’utilisateur actionne le 
levier pour ouvrir le robinet, il constate une résis-
tance à un endroit de la course où 50 % du débit est 
fourni. Si l’utilisateur le souhaite, il peut actionner 
le levier jusqu’à ce que le débit maximal soit atteint. 
Nos modèles d’ingénierie indiquent que les écono-
mies d’eau et d’énergie seraient de l’ordre de 30 à 35 
%, toujours sans perte de confort pour l’utilisateur.

S2 · C2
ÉCONOMIE D’EAU
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Le système C3/CH3 combine l’ouverture à froid cen-
tralisée avec un arrêt intermédiaire dans la course 
verticale de la poignée, contribuant ainsi à une éco-
nomie d’eau pouvant aller jusqu’à 50 %. Cette techno-
logie favorise une utilisation responsable de l’eau et 
de l’énergie et représente une avancée dans la lutte 
pour les économies d’énergie. Lorsqu’il faut utiliser 
de l’eau chaude, il suffit de déplacer la poignée de 90° 
vers la gauche à partir de la position centrale pour 
que la température et le débit de l’eau réagissent ra-
pidement. Ce système vous oblige à tourner la poig-
née si vous voulez de l’eau chaude, tandis que pour un 
usage quotidien, il vous suffit de soulever la poignée 
du robinet à partir du centre.

S3 · C3
ÉCONOMIE ET ÉNERGIE
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ANODE SACRIFICIELLE

L’anode, un morceau de zinc-magnésium, est insérée à l’intérieur du robinet pour le protéger de l’usure et de la 
corrosion, tant à l’intérieur qu’à l’extérieur. Le système breveté de ramonsoler s’adapte à toutes les séries de robi-
nets et de douches, y compris les ancrages verticaux, muraux et les poignées, qui sont également protégés. Cette 
solution représente une avancée importante pour la durabilité des robinetteries ramonsoler.

SYSTÈME INNOVANT

Ce système innovant est utilisé sur les poignées, les 
excentriques et les flexibles, améliorant la qualité 
et prolongeant la durée de vie des revêtements de 
tous vos raccords. En outre, ce brevet garantit le 
parfait état de la finition diamantée, maintenant le 
chrome dans un éclat parfait.
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Cette solution protège les métaux exposés à l’humi-
dité contre la détérioration. En attirant la corrosion, 
l’anode empêche l’oxydation de matériaux tels que 
le cuivre. Sans cette protection, l’eau peut provo-
quer la formation de rouille, ce qui entraîne des ta-
ches, une perte de fonctionnalité et une réduction 
de la durée de vie des robinets. Une installation co-
rrecte garantit la protection du métal principal, as-
surant ainsi un fonctionnement optimal et prolongé 
du système hydraulique.

SYSTÈME ANTI-CORROSION
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PRIX INTERNATIONAUX

Ces dernières années, notre expérience et l’innovation 
constante de nos produits nous ont permis de rece-
voir une reconnaissance internationale sous la forme 
de certains des meilleurs prix internationaux de design. 
Les organismes, dont les jurys sont composés d’ex-
perts prestigieux en design, ont valorisé la technologie 
et la qualité de brevets innovants comme le système 
tourbillon de la collection Urban Chic, ou le système 
d’aimants de la robinetterie Cuisine Magnet. Ces dis-
tinctions récompensent l’excellence en design et le 
désir inépuisable de l’équipe de ramonsoler de créer de 
nouveaux produits durables qui amélioreront la qualité 
de vie des personnes et ne causeront aucun dommage 
à l’environnement.

Mitigeur Urban Chic Mitigeur évier
Kitchen Magnet

Douche de tête
murale Hydrothérapie
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Mitigeur évier
Kitchen Magnet

Série Urban Chic

Série Adagio Série Prisma

Mélangeur lavabo à
encastrer mural Adagio

Branding
‘The art of flow’
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Chez ramonsoler, nous croyons au pouvoir du sport 
pour promouvoir la santé, le bien-être et l’unité parmi 
les gens. C’est pourquoi nous soutenons et sponso-
risons des initiatives et événements sportifs dans les 
communautés locales comme l’équipe féminine du Club 
Esportiu Voleibol Hospitalet (CEV) et le Club Basquet Salt.
Nous sommes fiers de faire partie de projets qui encou-
ragent la pratique du sport sous toutes ses formes et à 
tous les niveaux. À travers ces partenariats, nous cher-
chons à inspirer les gens à adopter un mode de vie actif 
et sain, en reconnaissant le rôle fondamental que joue 
le sport dans le développement personnel et social.
Nous continuerons à travailler avec les communautés 
sportives et les organisations pour favoriser le dévelop-
pement du sport et promouvoir ses bienfaits pour la so-
ciété dans son ensemble. Notre engagement envers le 
sport est une extension de nos valeurs fondamentales 
de responsabilité sociale et de durabilité.

ENGAGÉ DANS LE SPORT
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RESPONSABILITÉ SOCIALE DES ENTREPRISES

Nous collaborons avec diverses associations et fon-
dations dédiées à soutenir les personnes en situation 
de vulnérabilité et d’exclusion sociale. Nous faisons des 
dons, des collaborations, des campagnes et des initia-
tives pour aider différentes causes promues par des 
fondations, des fédérations, des consortiums et des 
institutions. Nous avons collaboré avec: Federación Es-
pañola de Enfermedades Raras (FEDER), Vicente Ferrer, 
Bits Sin Fronteras (BSF), Boscana Fundación, La Casa 
dels Xuklis, REIR, Hospital Clínic de Barcelona, Hospital 
de la Santa Creu i Sant Pau, Fundació Aspace Catalunya, 
Parc Sanitari Pere Virgili, Grup Sant Pere Claver, Funda-

ció Sant Francesc d’Assís, Consorci Sanitari Alt Pene-
dès-Garraf, Centre Sanitari del Solsonès et Xarxa Sani-
tària i Social de Santa Tecla, entre autres.
La responsabilité sociale des entreprises est essen-
tielle pour la transparence et la confiance dans la ges-
tion de l’entreprise, tant envers les employés qu’avec 
les clients et les fournisseurs. L’axe essentiel est notre 
engagement envers les bonnes pratiques, le respect 
et une attitude proactive vers le bien-être de tous les 
groupes impliqués dans notre activité: employés, four-
nisseurs, installateurs, clients, utilisateurs, sont la mar-
que de fabrique de la famille Soler depuis 1890.
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

Lors de la 60e édition de Casa Decor, nous avons participé 
au projet Biomineral Bath: un espace conçu par le Studio 
de Carmen Barasona qui vous invite à vous immerger dans 
une expérience sensorielle unique, où le design se mêle à 
la force et à la sérénité de la nature.
Ce projet exclusif propose une atmosphère enveloppante 
inspirée par l’esthétique des grottes rupestres, où fait con-
verger des matériaux organiques tels que la pierre nature-
lle, la peinture minérale, la laine et les pièces anciennes.
La proposition prend forme à travers une proposition inté-
grale et coordonnée: d’une part, la collection de robinet-
terie Adagio, avec les systèmes d’hydrothérapie et les ac-
cessoires de salle de bains Ergos de ramonsoler; et d’autre 
part, le lavabo de la collection Kendra et les toilettes et le 
bidet de la collection Doria, de solerbath. La pièce maîtres-
se est la colonne de douche Hercules, une majestueuse 
colonne de douche extérieure en finition cuivre brossé.

Casa Decor
BIOMINERAL BATH
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

L’élégance du design parisien et l’esprit de la Haute Cou-
ture se matérialisent dans Dress Code, l’espace de Iris 
Cerámica conçu par Jaime Beriestain dans la Casa Decor 
2025, où ramonsoler signe une collaboration exception-
nelle avec les robinets de la collection Adagio en finition 
graphite.
Cette finition sobre et contemporaine apporte une per-
sonnalité unique à la salle de bains conçue par Beriestain, 
devenant un élément clé dans une atmosphère qui allie 
mode et artisanat dans une ambiance raffinée et contem-
poraine. Présente dans le lavabo, la douche et la baignoire, 
la collection Adagio s’adapte avec précision et élégance à 
un nvironnement pensé dans les moindres détails, élevant 
l’expérience esthétique et fonctionnelle de l’espace.

Jaime Beriestain
DRESS CODE
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

ramonsoler collabore avec Braverman Arquitectos et Val-
vo pour Design House México, en intégrant la colonne sur 
bain Alexia en finition noir mat, comme élément principal 
et fonctionnel dans deux espaces qui sont en parfait dia-
logue avec la nature.
Présente dans la zone de la baignoire et du lavabo, la co-
lonne Alexia se distingue par sa silhouette épurée, son es-
thétique contemporaine et son élégante finition noir mat, 
qui contraste avec les matériaux organiques, naturels et 
bruts de l’environnement. Plus qu’une pièce technique, elle 
devient un geste de design qui guide l’expérience de l’utili-
sateur à travers l’eau, le toucher et la forme.

Braverman Arquitectos
DESIGN HOUSE MÉXICO
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

L’hôtel Cevisama, une installation éphémère réalisée par 
l’architecte Héctor Ruiz Velázquez dans le cadre de Cevi-
sama, a redéfini l’hôtel du futur grâce à la durabilité, un de-
sign innovant et une approche centrée sur les personnes. 
Sous la devise Méditerranéenne: Earth, light, air and life 
(Méditerranée: terre, lumière, air et vie), le projet émule un 
hôtel où les frontières entre les espaces publics et privés 
se diluent.
Pour cette proposition, Héctor Ruiz Velázquez a choisi les 
robinets ramonsoler, en sélectionnant deux monocolon-
nes pour les lavabos sur piédestal, une douche de tête in-
tégrée et un robinet pour la douche encastrés, ainsi qu’un 
bec pour la baignoire. Toutes les pièces sont présentées 
dans une élégante et sophistiquée finition or brossé.

Ruiz-Velázquez Architecture & Design
HOTEL CEVISAMA
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

“J’aime de plus en plus l’or brossé pour la robinetterie et 
les accessoires de salle de bain, car c’est une finition 
mat, pas du tout brillante et qui apporte élégance et 
avant-garde, sans tomber dans le vulgaire ou l’extrava-
gant.” “Je n’associe pas non plus l’or brossé aux environ-
nements féminins, car à mon avis il se coordonne très 
bien avec les bois, les tons pierre et permet de créer une 
salle de bain masculine et raffinée.”
Carmen Barasona, PDG et fondatrice de Barasona Dise-
ño, affirme que la robinetterie avec cette finition devien-
nent le point central de la salle de bain, et sont un choix 
sûr pour un espace naturel et élégant. Elle ajoute que la 
finition or brossé est sa préférée et l’a utilisée dans de 
nombreux projets, comme les gammes Adagio et Odisea, 
car elle offre un look sophistiqué mais naturel.

Barasona Diseño y Comunicación
L’ÉLÉGANCE DORÉE
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INSPIRATION DE L’AUTEUR

Le cuivre, avec son élégance intemporelle et 
sa capacité à apporter chaleur et personna-
lité aux espaces, a gagné en importance dans 
l’industrie du design d’intérieur. ramonsoler, 
à la pointe des tendances, a magistralement 
incorporé cette finition dans deux de ses co-
llections les plus remarquables: Odisea et 
Odisea Joya.
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Dans le monde du design, l’attention aux détails est ce 
qui transforme l’ordinaire en extraordinaire. La Finition 
Diamant est une déclaration de durabilité et de résis-
tance. Grâce à un processus de fabrication méticuleux, 
nous obtenons un chromage qui conserve son lustre et 
son éclat dans le temps, résistant à l’usure quotidienne 
et à la corrosion. Cette finition est le choix idéal pour 
ceux qui cherchent à combiner fonctionnalité et es-
thétique durable. Chaque pièce reçoit une attention 
particulière, garantissant que le chromage est impec-
cable et uniforme. Ce soin extrême se reflète dans une 
surface lisse et brillante, aussi agréable au toucher 
qu’à l’œil.

CHROME PRISMA Mitigeur lavabo monocommande 
Ref. 420201  |  Mitigeur lavabo haut XL  Ref. 420401

DIAMOND FINISH
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La finition noire mate à effet velours est le résultat de la 
fusion de l’innovation technologique et de la sensibilité 
esthétique. Appliquée par un procédé de revêtement 
électrostatique sur de l’acier galvanisé, cette finition 
se distingue non seulement par son élégance sobre et 
contemporaine, mais aussi par ses qualités techniques 
supérieures.

La surface veloutée, douce au toucher, transforme 
chaque interaction en une expérience sensorielle 
unique, élevant la perception du design au-delà du 
visuel. En outre, son traitement anti-traces de doigts 

permet de conserver une surface propre et impeccable 
au quotidien, renforçant ainsi sa fonctionnalité dans les 
environnements exigeants.

Sa résistance à la corrosion a été validée par les tests 
de brouillard salin les plus rigoureux, garantissant une 
durabilité exceptionnelle même dans des conditions 
d’humidité élevée ou d’exposition prolongée. L’effet 
velours n’est pas seulement une question d’esthétique: 
c’est une déclaration de qualité, de design et 
d’engagement envers l’excellence.

MATE NOIR ADAGIO | Colonne de lavabo sur 
pieds Réf. 917603NM | Mélangeur Réf. 911001NM

BLACK VELVET
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Des finitions de haute qualité pour garantir une 
résistance et une durabilité maximales. Les finitions 
Quality Finish comprennent les finitions PVD graphite, 
cuivre, nickel et or brossé, conçues pour résister à 
l’épreuve du temps et à un usage quotidien grâce aux 
meilleures techniques d’ingénierie: PVD (revêtement 
par Dépôt Physique en phase Vapeur). Le système 
Quality Finish s’applique également à la finition noir 
mat exclusive de ramonsoler, qui se distingue par sa 

résistance maximale au test de corrosion au brouillard 
salin, sa finition anti-traces de doigts et son toucher 
velours. Cette technique offre une protection durable 
contre la rouille, la décoloration et l’usure, ce qui signifie 
que votre robinetterie et vos accessoires de salle de 
bains conserveront leur aspect neuf. Quality Finish 
est appliquée à nos produits à l’aide de techniques de 
pointe afin de garantir que chaque pièce présente une 
finition uniforme de la plus haute qualité.

PVD FINISH
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NICKEL BROSSÉ TZAR Mitigeur lavabo mono-
commande Réf. 342103NC | Mitigeur lavabo 
haut XL Ref. 340401NC 

GRAPHITE ADAGIO Mitigeur de lavabo sur 
étagère Réf. 914202GR

OR BROSSÉ ALEXIA Ensemble thermostatique 
douche 2 voies Réf. K3687012OC |  Mitigeur lava-
bo haut XL Réf. 3602OC

CUIVRE BROSSÉ ODISEA Mitigeur lavabo XL Réf. 
390201CUC ODISEA JOYA Mitigeur lavabo Réf. 
590401CUC
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INTERCONTINENTAL TAHITI
Tahiti · Polynésie française

HÔTELS À L’INTERNATIONAL

Une invitation à la détente absolue dans un cadre d’une beau-
té naturelle incomparable. L’InterContinental Tahiti Resort & 
Spa, une référence de luxe en Polynésie française, a été conçu 
comme un sanctuaire de bien-être où l’architecture dialogue 
avec le paysage.
Dans ce décor de rêve, la robinetterie ramonsoler est inté-
grée comme un élément essentiel qui renforce l’atmosphère 
du resort d’exclusivité. Son design raffiné, basé sur l’harmonie 
des formes et l’excellence technique, améliore l’expérience du 
client et complète subtilement les intérieurs soigneusement 
conçus.
Avec son esthétique soignée et ses détails qui font la diffé-
rence, apporte une touche de distinction à chaque espace. 
Sa présence subtile et élégante ne se contente pas d’embellir 
l’environnement, mais contribue à créer une expérience sen-
sorielle cohérente avec l’esprit du resort: détente, beauté et 
sophistication en parfaite harmonie.
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IKOS PORTO PETRO RESORT
Majorque, Espagne

Sur la côte sud-est de Majorque se trouve le spectaculai-
re Ikos Porto Petro, une combinaison parfaite d’élégance, 
de qualité et de style. Les robinets Alexia sont un gage 
d’excellence et ont réussi à apporter une touche de dis-
tinction et de luxe à ce magnifique complexe, situé dans 
l’une des destinations les plus prisées de l’île. Alexia se 
fond parfaitement dans l’atmosphère relaxante de l’Ikos 
Porto Petro, tout en offrant une expérience unique aux 
clients. Le robinet parvient à créer une harmonie avec 
son esthétique raffinée et à rehausser l’ambiance so-
phistiquée de ce luxueux complexe.

HÔTELS À L’INTERNATIONAL
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Ce magnifique hôtel 5 étoiles est situé au coeur 
de la Riviera Maya et sa beauté naturelle en fait 
un complexe exclusif. Le mitigeur Alexia est une 
option sophistiquée et élégante qui s’intègre par-
faitement au design et à l’atmosphère du Grand 
Palladium Kantenah. Avec sa finition noir mat, cette 
robinetterie apporte une touche de distinction et 
de modernité aux espaces de la salle de bain du 
complexe. Alexia se distingue également par ses 
performances exceptionnelles et garantit une ex-
périence d´utilisation confortable aux clients de 
cet hôtel exigeant.

GRAND PALLADIUM KANTENAH RESORT & SPA
Riviera Maya, Mexique

HÔTELS À L’INTERNATIONAL
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HÔTELS À L’INTERNATIONAL

LOS SUEÑOS MARRIOTT
Herradura · Costa Rica

Momentos de relajación y sofisticación en un pa-
raíso tropical donde el diseño cobra vida. El Hotel 
Marriott Los Sueños, ubicado en la exuberante 
costa pacífica de Costa Rica, representa una ex-
periencia cinco estrellas que combina lujo, natu-
raleza y excelencia en cada detalle. La grifería de 
ramonsoler instalada en el hotel aporta un valor 
añadido al diseño interior, con líneas elegantes y 
acabados de alta calidad que armonizan con la 
estética cálida y refinada del resort.
Diseñada para satisfacer las exigencias del sec-
tor hotelero, esta grifería destaca por su fun-
cionalidad, durabilidad y estilo. Un equilibrio per-
fecto entre innovación técnica y belleza formal, 
que enriquece tanto la experiencia del huésped 
como la propuesta de valor del hotel.
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L’hôtel Serenade Punta Cana est une enclave de sophisti-
cation caribéenne où le confort et le design contempo-
rain s’entremêlent pour offrir une expérience sensorielle 
unique. Entouré d’une nature luxuriante et surplombant la 
mer, chaque espace a été conçu pour inviter au repos et 
à la déconnexion, avec des intérieurs lumineux et une es-
thétique sereine d’inspiration tropicale.
Dans les salles de bains, les robinets et les accessoires 
ramonsoler offrent un équilibre parfait entre fonctionna-
lité et élégance. Avec la technologie d’économie d’eau et 
un design élégant, ces pièces rehaussent le caractère de 
l’hôtel, alliant durabilité et luxe dans les moindres détails.

HOTEL SERENADE PUNTA CANA
Punta Cana · République Dominicaine

HÔTELS À L’INTERNATIONAL
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L’hôtel Ushuaia Ibiza Beach, situé à Playa d’en Bos-
sa, est un symbole de luxe et de style à Ibiza, ré-
puté pour sa vie nocturne animée et son design 
sophistiqué. L’hôtel a choisi une robinetterie ra-
monsoler pour ses chambres, avec les séries Arola 
et Drako, ainsi que des systèmes de douche ther-
mostatique. La série Arola se caractérise par son 
design élégant et minimaliste, tandis que la série 
Drako allie fonctionnalité et style avant-gardiste. 
Les systèmes thermostatiques garantissent une 
douche confortable à température constante. De 
plus, les robinets éco-efficaces de ramonsoler 
contribuent à la durabilité, conformément à l’en-
gagement de l’hôtel en faveur de la qualité et de 
l’environnement.

USHUAIA IBIZA BEACH HOTEL
Ibiza, Espagne

HÔTELS À L’INTERNATIONAL
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ONLY YOU
Séville, Espagne

L’hôtel Only You à Séville, une référence de luxe et de 
distinction, a méticuleusement sélectionné chaque 
détail pour offrir une expérience inégalée à ses hôtes. 
La gamme Odisea en finition or brossé a été le choix 
préféré pour les mitigeurs de lavabo et les systèmes 
de douche encastrés. Les accessoires de salle de bain 
Ergos complètent ce choix, avec la même finition en 
or brossé, créant une harmonie visuelle et une atmos-
phère de luxe dans chaque détail.

HÔTELS À L’INTERNATIONAL
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GRAND PALLADIUM
SELECT BÁVARO

Punta Cana · République dominicaine

Dans l’hôtel Grand Palladium Select Bávaro, le design 
de la salle de bains joue un rôle prépondérant en tant 
qu’espace de confort et de bien-être. La robinetterie 
Alexia de ramonsoler, en finition nickel brossé, offre un 
équilibre parfait entre esthétique et fonctionnalité. Ses 
lignes douces et modernes s’intègrent avec élégance 
dans un environnement conçu pour se détendre, en 
soignant chaque détail, de l’ergonomie à la finition. La 
résistance du nickel brossé et sa facilité d’entretien en 
font un choix idéal pour les environnements hôteliers 
très exigeants, où le design est vécu et touché.

HÔTELS À L’INTERNATIONAL





PRISMA
Avec une gamme exceptionnelle de produits qui fusionne 
le design contemporain et une fonctionnalité avancée, 
Prisma établit de nouvelles normes dans le monde de la 
robinetterie de salle de bain. La collection a été conçue 
avec un design avant-gardiste qui redéfinit l’esthétique 
de tout espace. Les lignes épurées et les formes géomé-
triques s’entrelacent pour créer des pièces qui ne sont 
pas seulement visuellement impressionnantes, mais aus-
si fonctionnelles et ergonomiques, offrant une expérien-
ce utilisateur unique.

Pr
is

m
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La personnalisation atteint son niveau le plus élevé avec 
cette série, qui propose quatre finitions éblouissantes 
pour s’adapter à tous les styles et préférences. Du chro-
me intemporel au noir mat élégant, en passant par l’or 
brossé luxueux et la nouveauté du graphite noir. Tous ga-
rantissent une durabilité et une résistance exceptionne-
lles, grâce à son système exclusif de Finition de Qualité, 
qui est dix fois plus résistant que le chromage certifié par 
le test de brouillard salin.

Pr
is
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Le mitigeur de lavabo encastré Prisma, avec ses deux 
options de bec droit et incliné, offre une solution poly-
valente et élégante pour toute salle de bain moderne. Il 
est équipé d’une plaque métallique ultra-fine qui amélio-
re l’apparence et la fonctionnalité du mitigeur, en faisant 
de celui-ci un élément central de design et d’efficacité.
Que vous préfériez l’élégance minimaliste du bec droit ou 
l’ergonomie innovante du bec incliné, le mitigeur Prisma 
assure une expérience utilisateur supérieure et une tou-
che de luxe contemporain au lavabo.
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Il convient de mentionner que Prisma possède un sys-
tème intégré d’économie d’eau, qui limite le débit à un 
maximum de 5 litres par minute. Chaque goutte compte, 
et avec ramonsoler, l’engagement envers la durabilité 
devient une réalité tangible dans toute la salle de bain.

Les mitigeurs de lavabo de cette série sont une combi-
naison parfaite de style et de fonctionnalité. Disponibles
en taille standard pour les salles de bain conventionnelles
ainsi qu’en versions XL à bec haut pour les vasques à po-
ser. Ces robinets offrent une efficacité exceptionnelle et 
un design élégant qui ajoute une touche de sophistica-
tion à tout lavabo. Cette collection comprend également 
des colonnes de lavabo et de baignoire îlot, qui offrent 
une solution complète et élégante, avec un design mini-
maliste et fonctionnel tout en valorisant l’espace.
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La plaque de recouvrement ultra-fine des ensembles en-
castrables de la collection Prisma se distingue par son 
design géométrique, qui confère une esthétique moder-
ne et sophistiquée à tout espace de salle de bains. Son 
corps ultra-fin est l’un de ses principaux attributs, ce qui 
contribue non seulement à lui donner un aspect plus pro-
pre et épuré, mais facilite également son nettoyage et 
son entretien.
Les mitigeurs thermostatiques encastrés avec la plaque 
ultra-fine offrent une expérience exceptionnelle à l’uti-
lisateur. Ses commandes polyvalentes permettent de 
contrôler la température et de choisir entre différentes 
sorties d’eau.
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MITIGEUR

174

46

118 125
7°

401

G3/8"

M8X1.25
max.40

386

G3/8"

M8X1.25
max.40

288

46

178 242

11°

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

G1/2"

180

37

60-90
200-230

5

140

11

10

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

G1/2"

180

295-325

12

107

205

28

37

60-90

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer. Econo-
mie d´eau. Corps
encastré inclus.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer. Econo-
mie d´eau. Corps
encastré inclus.

Mitigeur lavabo M.

Mitigeur lavabo XL.

420401

420401NM

420401OC

420401GR

422002

422002NM

422002OC

422002GR

422001

422001NM

422001OC

422001GR

420201

420201NM

420201OC

420201GR



 BIDET

COLONNES

871

218

13

169

153

788

902

42

113

218

1020

153

13

42

939
1052

377

G3/8"

M8X1.25
max.40

143

30

77°
9292

GraphiteChrome Noir mat Or brossé

Quality Finish

Mitigeur bain-douche 
sur colonne avec en-
semble de douche
MR. Douchette 1 jet.

Mitigeur de lavabo sur 
pied.

Mitigeur bidet.

Pr
is

m
a

428502MR

428502MRNM

428502MROC

427602

427602NM

427602OC

420301

420301NM

420301OC

420301GR
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MITIGEUR À ENCASTRER

MITIGEUR DOUCHE

G1/2" G1/2"
190

40M5

68

74

120

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

69

50-80
B

A

B

A

B

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

70

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

A

G1/2"
G1/2"

1750

200

51

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

69

50-80

51

17

15
400

15

302

550

B

A

M5

G1/2" G1/2"

74
40

20

120

110

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

70

G1/2" G1/2"
190

40M5

68

74

120

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

69

50-80B

A

B

A

Mitigeur douche à en-
castrer 3 voies avec
plaque métallique. 
Corps encastré in-
clus.

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie. Dou-
che de tête suspen-
due. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur douche à
encastrer 1 voie avec
plaque métallique. 
Corps encastré in-
clus.

Mitigeur douche à en-
castrer 2 voies avec
plaque métallique. 
Corps encastré in-
clus.

421503S

421503SNM

421503SOC

421503SGR

K4218012

K4218012NM

K4218012OC

K4218012GR

421801S

421801SNM

421801SOC

421801SGR

421502S

421502SNM

421502SOC

421502SGR



THERMOSTATIQUE

 MITIGEUR À ENCASTRER

G1/2"

G1/2"
86

108

282
150±12

Ø68

G1/2"

G1/2"
86

160

281150±12

Ø68

5°

G1/2"
G1/2"

1750

200

51

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

69

50-80

51

17

15
400

15

302

550

B

A

Quality Finish

GraphiteChrome Noir mat Or brossé

Thermostatique de 
douche, sans ensem-
ble de douche.
Poignées métalli-
ques. Blocage T 38°C.

Mitigeur à encastrer 2 
voies avec douche de 
tête métallique
suspendue. Corps 
encastré inclus.

Thermostatique 
bain-douche sans 
ensemble de douche.
Poignées métalli-
ques.

Pr
is

m
a

423401S

423401SNM

423401SOC

423401SGR

K4215021

K4215021NM

K4215021OC

K4215021GR

423901S

423901SNM

423901SOC

423901SGR
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THERMOSTATIQUE

A A

G1/2"

M5
22

40
140

G1/2"

G1/2"

198

180

156

70

78-90

G1/2"

144

45-57

144

89-100

55-67

G1/2"

70

G1/2"
G1/2"

1750

200

51

51

17

15
400

15

302

550

B

A

144

89-100

55-67

G1/2"

70
     22

G1/2"

M5

G1/2"

140

40

G1/2"

183

115

130

B

A

B

A

A

70

78-90

G1/2"

144

45-57

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

144

89-100

55-67

G1/2"

70

G1/2"
G1/2"

1750

200

51

51

17

15
400

15

302

550

B

A

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Douche 
de tête suspendue et 
ensemble de douche
MR. Douchette 1 jet. 
Corps encastré in-
clus. Blocage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Douche 
de tête suspendue. 
Corps encastré in-
clus. Blocage T 38°C.

422411S

422411SNM

422411SOC

422411SGR

K4287011

K4287011NM

K4287011OC

K4287011GR

428712S

428712SNM

428712SOC

428712SGR

K4224012

K4224012NM

K4224012OC

K4224012GR



DOUCHE DE TÊTE

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Robinet d’arrêt 1/2”.

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
avec trop plein.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo
sans trop plein.

Quality Finish

RECOMMANDATIONS

GraphiteChrome Noir mat Or brossé

Pr
is

m
a

3790

3790NM

3790OC

3790GR

1219L

1219LNM

1219LOC

1219LGR

1220L

1220LNM

1220LOC

1220LGR

9407021/2X1

9407021/2X1NM

9407021/2X1OC

9407021/2X1GR

Bec de baignoire 
mural de 232 mm.

16802K

16802KNM

16802KOC

16802KGR

65

50

181

G1/2"

2
19

45

16802

16802NM

16802OC

16802GR

Bec de baignoire 
mural de 190 mm.

184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

Ensemble de bras 
vertical avec
douche de tête carrée 
Ø300mm.

BVK02RK300N

BVK02RK300NM

BVK02RK300OC

BVK02RK300GR

204
35

71
G1/2"17

15

301





ODISEA
L’essence de l’innovation et de l’architecture est plus évi-
dente que jamais. Odisea est né de l’évolution de la robi-
netterie avec des corps élégants au design géométrique 
plein d’inspiration. Une proposition qui évoque l’élégance 
des designs minimalistes contemporains. C’est un en-
semble de corps cylindriques. Sa base principale à jupe 
renferme un corps stylisé, muni d’un bec dont l’extrémi-
té inclinée offre la sortie d’eau la plus précise et la plus 
contrôlée.
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Sa poignée possède une encoche ergonomique fine-
ment arrondie qui permet une meilleure prise en main. 
Un design différent, moderne et très élégant. Il intègre 
également des systèmes brevetés pour une installation 
efficace sans outils, tels que Tool Free; et des systèmes 
éco-durables, tels que les économies d’eau et d’énergie 
S2 et S3. Ces systèmes offrent qualité, durabilité et va-
leur dans l’expérience de l´utilisateur.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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L’équilibre parfait entre fonctionnalité et style se reflète 
dans le mitigeur sur gorge de la collection Odisea. Ce mi-
tigeur reflète un minimalisme immaculé avec une ergono-
mie exceptionnelle. Disponible en trois finitions: chrome, 
noir mat et or brossé pour un luxe raffiné, chaque option 
élève la conception de la salle de bains avec son esthé-
tique unique.
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La douchette thermostatique horizontale encastrée allie 
un design minimaliste à une technologie de haute pré-
cision. Son contrôle thermostatique garantit confort et 
sécurité, tandis que les versions à deux et trois voies per-
mettent d’alterner et de gérer facilement les différentes 
sorties d’eau. Disponible en chrome, noir mat, or brossé 
et cuivre brossé, cette pomme de douche s’intègre har-
monieusement dans tous les espaces. Son design hori-
zontal et encastré renforce la sensation d’ordre et de 
propreté visuelle, ce qui en fait un élément clé dans les 
salles de bains à l’architecture raffinée.
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Les gammes disponibles dans cette collection sont pré-
sentées en quatre finitions dans des styles différents: 
l´infaillible chrome, le noir mat au toucher velours an-
ti-empreintes digitales et enfin, l’or et le cuivre brossé. 
Tous exécutés sous le système innovant Quality Finishing, 
qui garantit une plus grande résistance et durabilité pour 
les exigences d’une utilisation quotidienne, qui fournit à 
l’utilisateur une solution fiable.
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Mitigeur lavabo XL. 390201

390201NM

390201OC

390201CUC

390201                          E1:10

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

293

180

207

20°

Mitigeur lavabo mural à 
encastrer avec bec de 
19cm. Corps encastré 
inclus.

392101

392101NM

392101OC

392101CUC

52

140

88100

100 G1/2"

50

255
60-90

G1/2"

47 67

180

155-185

Ø60 Ø80

19°
37

Mitigeur lavabo à en-
castrer mural bec de 
24 cm. Corps encastré 
inclus.

392103

392103NM

392103OC

392103CUC

52

140

88100

100 G1/2"

50

306
60-90

G1/2"

47
66

180

206-236

Ø60 Ø80

37

19°

390401

177

397

G 3/8

Ø49

120

91

máx. 30

20°

Mitigeur lavabo M. 390401

390401NM

390401OC

390401CUC

MITIGEUR



Mitigeur bidet. 390301

390301NM

390301OC

390301CUC

390301                          E1:10

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

30°

94

115

152

COLONNES

 MITIGEUR

AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

Ø40

1067
945

Ø160

G1/2113169

80

759

167

Mitigeur lavabo sur 
colonne.

397603

397603NM

397603OC

397603CUC

20

1097 Ø45

160

G1/2"
114169

975

167 73

741

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
D, douchette 1 jet.

398503MO

398503DNM

398503DOC

398503DCUC

Quality Finish

Chrome Noir mat Or brossé Cuivre brossé

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer avec 
bec cascade. Corps 
encastré inclus.

3916902

3916902NM

3916902OC

3916902CUC

O
di
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a

394702

394702NM

394702OC

394702CUC

Mitigeur de lavabo sur 
gorge.



82

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

391513S

B

A

B

A

B

Ø42

391801S

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67G1/2"

110

A A

391512S

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144
68

74

20-50

70

50-80

42

150±12

Ø67

258

G1/2"

G1/2"
129

390801 S

Mitigeur douche sans 
ensemble de douche.

390801S

390801SNM

390801SOC

390801SCUC

390501S

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"
266

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche.

390501S

390501SNM

390501SOC

390501SCUC

MITIGEUR

Mitigeur douche à
encastrer 3 voies avec
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à
encastrer 1 voie avec
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à
encastrer 1 voie avec
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

391513S

391513SNM

391513SOC

391513SCUC

391801S

391801SNM

391801SOC

391801SCUC

391512S

391512SNM

391512SOC

391512SCUC



MITGEUR THERMOSTATIQUE

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

140
180

88100

114

Ø80

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2" G1/2"

26-51

Ø42

54

30A

B

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies.
Corps encastré inclus.

391512HS

391512HSNM

391512HSOC

391512HSCUC

391513HS

391513HSNM

391513HSOC

391513HSCUC

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

20-50

70

50-80

G1/2"

G1/2"

G1/2"G1/2"

Quality Finish

 MITIGEUR À ENCASTRER

Chrome Noir mat Or brossé Cuivre brossé

Mitigeur à encastrer 1 
voie avec douche de 
tête métallique
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

Mitigeur à encastrer 
2 voies avec douche 
de tête métallique 
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

K3918013

K3918013NM

K3918013OC

K3918013CUC

K3915122

K3915122NM

K3915122OC

K3915122CUC
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THERMOSTATIQUE

398722 S

     22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

70144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

Thermostatique de 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

398722S

398722SNM

398722SOC

398722SCUC

392421 S

AA
78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

392421S

392421SNM

392421SOC

392421SCUC

296
150±1290

Ø67145

G1/2"

Thermostatique 
bain-douche 
sortie cascade 
sans ensemble de 
douche. Poignées 
métalliques.

393901S

393901SNM

393901SOC

393901SCUC

90

G1/2"

150±12

Ø67

293

Thermostatique 
de douche, sans 
ensemble de douche.
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

393401S

393401SNM

393401SOC

393401SCUC



COLONNE THERMOSTATIQUE

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

395401 RM300

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

Colonne télescopique 
thermostatique avec 
douche de tête
métallique de 300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

395401RM300

395401RM300NM

395401RM300OC

395401RM300CUC

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"
G1/2"

144

89-100

55-67

Thermostatique à
encastrer 1 voie avec
douche de tête
métallique Ø300mm, 
douchette, flexible et 
coude de sortie.
Corps encastré inclus.
Blocage T 38°C.

K3987022

K3987022NM

K3987022OC

K3987022CUC

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300
78-90

G1/2"

144

45-57

70

Thermostatique à 
encastrer thermosta-
tique 1 voie avec
douche de tête méta-
llique Ø300mm. Corps 
encastré inclus.
Blocage T 38°C.

K3924023

K3924023NM

K3924023OC

K3924023CUC

Quality Finish

Chrome Noir mat Or brossé Cuivre brossé
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ODISEA JOYA
L’esprit d’innovation s’incarne dans cette collection de 
robinetterie chargée d’histoire. Odisea Joya est une co-
llection commémorative, célébrant le 60e anniversaire 
de la série Joya de ramonsoler. Il a la particularité unique 
d’un corps rhomboïdal à facettes sculptural, spéciale-
ment inspiré par la célèbre série Joya qui avait également 
des volants facettés taillés en diamant. Les finitions dis-
ponibles de cette série sont basées sur une gamme mé-
tallique: le chrome intemporel, l’or brossé élégant, et la 
dernière nouveauté, un cuivre brossé indémodable, qui 
représente parfaitement l’essence artistique de Joya.
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Conformément aux caractéristiques des produits ramon-
soler, la collection propose différents modèles pour lava-
bo, douche, bain et cuisine. Bien sûr, leurs finitions sont 
de la plus haute qualité grâce aux meilleures techniques
d’ingénierie: PVD (dépôt physique en phase vapeur) pour 
le cuivre brossé et l’or. Ils assurent résistance et protec-
tion contre l’usure, l’abrasion et la corrosion.
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Odisea Joya possède un corps cylindrique avec une base 
en forme de jupe et un bec cylindrique finement courbé, 
avec une inclinaison singulière pour une sortie d’eau plus 
précise, contrôlée et encore plus esthétique. Le bouton 
est l’un de ses éléments les plus caractéristiques, Ses 
dimensions contrôlées et sa poignée arrondie avec une 
encoche à l’extrémité, lui confèrent élégance et ergono-
mie maximale.
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Le corps de ce robinet exprime le mouvement et le dyna-
misme, qualités typiques de l’architecture contemporaine, 
rappelant des œuvres telles que le “Chrysler Building” à 
Manhattan, par William Van Alen, ou la tour “30 St Mary Axe” 
à Londres, par Norman Foster. Un design qui rend hommage 
et s’inspire de la célèbre série Joya, créée en 1968 par Ra-
món Soler Roger lui-même, fondateur de ramonsoler. La 
série Joya était un robinet révolutionnaire et a connu un 
succès sans précédent, marquant le début d’une nouvelle 
ère où les robinets étaient considérés, pour la première 
fois, comme des pièces uniques capables d’apporter de 
la beauté à la salle de bain et de générer des sensations 
agréables.
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Cette collection se démarque fortement et impose des 
tendances en matière de design de salle de bain. C’est 
une série élégante qui accompagne la collection Odisea, 
qui porte également l’innovation et l’architecture comme
un emblème. Joya est une collection spéciale, avec un 
design qui évoque l’élégance des oeuvres contemporai-
nes basées sur la tendance minimaliste où la géométrie 
est protagoniste et nous ramène à l’âge d’or du 20e siècle,
comme les mouvements Art Déco.
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52

140

88
100

100 G1/2"

50

306
60-90

G1/2"

47
66

180

206-236

Ø60 Ø80

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

255
60-900

G1/2"

47 67

180

155-185

Ø60 Ø80

19°
37

AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

397

G 3/8

Ø49
máx. 30

293

180

207

20°

177

397

G 3/8

Ø49

120

91

máx. 30

20°

590201

590201OC

590201CUC

590201GR

MITIGEUR

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer avec bec 
cascade. Corps
encastré inclus.

Mitigeur lavabo mural à 
encastrer avec bec de 
19cm. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo à en-
castrer mural bec de 
24 cm. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo XL.

Mitigeur lavabo M. 590401

590401OC

590401CUC

590401GR

5916902

5916902OC

5916902CUC

592103

592103OC

592103CUC

592103GR

592101

592101OC

592101CUC 

592101GR



COLONNES

Quality Finish

Chrome Or brossé Cuivre brossé Graphite
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150±12

Ø67

258

G1/2"

G1/2"

131

Ø45

1171

1001

194

Ø120

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"

266

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

30°

94

115

152

20

1097 Ø45

160

G1/2"
114169

975

167 73

741

MITIGEUR

BIDET

Mitigeur douche sans 
ensemble de douche.

Mitigeur de lavabo sur
colonne.

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche.

Mitigeur bidet.

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
MO, douchette 1 jet.

590301

590301OC

590301CUC

590301GR

597603

597603OC

597603CUC

597603GR

598503MO

598503DOC

598503DCUC 

598503DGR

590801S

590801SOC

590801SCUC

590801SGR

590501S

590501SOC

590501SCUC

590501SGR



100

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144

68

74

20-50

70

50-80

42

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144

68

74

20-50

70

50-80

42

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67

G1/2"

110

A

A

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67

G1/2"

110

A

A

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144

68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B 42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144

68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

MITIGEUR À ENCASTRER

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

Mitigeur à encastrer 1 
voie avec douche de 
tête métallique
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

20-50

50-80

G1/2"

70

Mitigeur à encastrer 2
voies avec douche de
tête métallique 
Ø300mm, douchette 1 
jet, flexible et coude 
de sortie. Corps 
encastré inclus.

591512S

591512SOC

591512SCUC

591512SGR

591801S

591801SOC

591801SCUC

591801SGR

591513S

591513SOC

591513SCUC

591513SGR

K5918013

K5918013OC

K5918013CUC

K5918013GR

K5915122

K5915122OC

K5915122CUC

K5915122GR

MITIGEUR
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Chrome Or brossé Cuivre brossé Graphite
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     22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

70

B B

A A

AA
78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

150±1290

Ø67145

G1/2"

293

90

G1/2"

150±12

Ø67

296

THERMOSTATIQUE

Thermostatique de 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique 
bain-douche 
sortie cascade 
sans ensemble de 
douche. Poignées 
métalliques.

Thermostatique 
de douche, sans 
ensemble de douche.
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

593901S

593901SOC

593901SCUC

593901SGR

598722S

598722SOC

598722SCUC

598722SGR

593401S

593401SOC

593401SCUC

593401SGR

592421S

592421SOC

592421SCUC

592421SGR
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COLONNE THERMOSTATIQUE

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"G1/2"

144

89-100

55-67

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

Colonne thermostati-
que télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

Thermostatique à 
encastrer 1 voie avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Corps encastré inclus. 
Blocage T 38°C.

Thermostatique à
encastrer 2 voies avec
douche de tête
métallique Ø300mm, 
douchette 1 jet, flexible 
et coude de sortie.
Corps encastré inclus.
Blocage T 38°C.

595401RM300

595401RM300OC

595401RM300CUC

595401RM300GR

K5924023

K5924023OC

K5924023CUC

K5924023GR

K5987022

K5987022OC

K5987022CUC

K5987022GR
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Quality Finish

Chrome Or brossé Cuivre brossé Graphite

RECOMMANDATIONS

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Robinet d’arrêt 1/2”.

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
avec trop plein.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo
sans trop plein.

RECOMMANDATIONS

1220L

1220LOC

1220LCUC

1220LGR

1219L

1219LOC

1219LCUC

1219LGR

3790

3790OC

3790CUC

3790GR

9407021/2X1

9407021/2X1OC

9407021/2X1CUC

Bec de baignoire 
mural de 232 mm.

16802K

16802KOC

16802KCUC

16802KGR

65

50

181

G1/2"

2
19

45

16802

16802OC

16802CUC

16802GR

Bec de baignoire 
mural de 190 mm.

184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"
Ensemble de bras 
vertical avec
douche de tête ronde 
Ø300mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC

BV02RM300GR
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ADAGIO
Adagio est la fusion d’une géométrie organique et de la 
proportion divine. La collection propose différents mo-
dèles en parfait équilibre entre fonctionnalité, esthéti-
que et design. Son corps élégant et moderne, combiné 
à son excellente finition, fait de cette collection le choix 
parfait pour n’importe quelle salle de bain. Adagio a rem-
porté trois prix internationaux pour son excellent design: 
IF Design Award 2023 et le German Design Award 2023 et 
le prestigieux Good Desgin Award du Chicago Athenaeum 
Museum of Architecture and Design.
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Leonardo da Vinci a créé l’une des oeuvres les plus 
célèbres et pertinentes de l’histoire de l’art de la 
Renaissance: “L’Homme de Vitruve”, une étude basée sur 
le travail de l’architecte romain Marcus Vitruvius Pollio 
dans laquelle il montre les proportions du corps humain, 
où sont jugées son harmonie et sa beauté. Selon Da Vinci, 
la beauté réside dans la symétrie et des proportions 
parfaites. Suivant le même objectif, Adagio offre une 
harmonie esthétique parfaite, résultat de la fusion entre 
tradition et innovation.
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Cette année, la collection Adagio est pleine de nouveautés. Ses mélangeurs de lavabo sur colonne ont été 
redessinés, atteignant une hauteur de 1.212 cm. Cette amélioration ne fournit pas seulement une esthétique 
plus élancée et contemporaine, mais optimise également l’utilisation quotidienne, offrant plus de confort et 
d’accessibilité. Elle permet également plus d’espace libre sous son bec, facilitant ainsi le lavage des mains. 
Une autre nouveauté de la collection est la finition élégante en graphite, qui est appliquée à tous ses produits, 
apportant une touche de modernité et de sophistication à la salle de bain.



110



111

Ad
ag

io

Adagio présente une large gamme de produits parmi 
lesquels nous trouvons des robinets pour lavabo, dou-
che et baignoire avec des mécanismes à deux poig-
nées, mécaniques et thermostatiques. En termes de 
finitions, nous trouvons le chrome classique et infail-
lible, le noir mat et un or brossé sophistiqué ainsi que 
l’élégance avec le graphite. Le système Quality Finish 
offre une résistance à la surface des robinets, ce qui 
permet une grande durabilité dans le temps. Adagio est 
fabriqué à partir des matériaux de la plus haute qualité 
et offre une fonctionnalité inégalée pour les salles de 
bains modernes.



112

En plus de se distinguer par son design et sa beau-
té, Adagio représente l’innovation technologique. Les 
mélangeurs de lavabo encastrés de cette collection 
primée ont un système de montage simple sans vis qui 
protège les pièces délicates, conservant ainsi une es-
thétique propre et élégante.
Son système de montage sans vis breveté est une solution 
simple et efficace, un gain de temps lors de l’installation.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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Un design innovant où le classique prédomine; âme archi-
tecturale pour les salles de bains contemporaines. Un en-
semble de géométrie organique, qui apporte une valeur à 
son utilisation et combine des formes géométriques avec 
un ordre mathématique, limité par des lignes droites et 
des courbes aux formes organiques et communes dans la 
nature. Tout en offrant une expérience quotidienne con-
fortable et satisfaisante.
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ADAGIETTO
La collection présente également adagietto, une version 
exclusive pour les mélangeurs de lavabo muraux dans la-
quelle les poignées en forme de croix sont remplacées 
par une poignée de type “levier”, dans les mêmes lignes 
sinueuses. Le mélangeur mural à levier unique devient le 
robinet de lavabo le plus pratique, car il donne une plus 
grande fonctionnalité à l’espace, laissant le plan de tra-
vail libre et élargissant subtilement le champ visuel de la 
pièce. C’est le choix parfait pour ceux qui recherchent un 
style contemporain et durable dans leur maison.
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Adagietto est également disponible sur gorge. Sa poig-
née a été créé pour fournir une gestion de l’eau douce et 
précise. Le design élégant de cette robinetterie se ca-
ractérise par sa forme lisse et une sensation de fluidité 
et d’harmonie dans n’importe quel espace de la salle de 
bain. Il est disponible en trois finitions Quality Finishing 
qui garantissent une longue durée de vie: chrome, noir 
mat et or brossé et graphite.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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Son design élégant se caractérise par une forme lisse et 
une sensation de fluidité et d’harmonie dans n’importe 
quel espace de salle de bain. Chaque pièce a été conçue 
pour offrir une expérience utilisateur confortable et er-
gonomique. Cette version exclusive se combine parfaite-
ment avec les produits des gammes Adagio et Adagietto 
et est le choix idéal pour l´utilisateur qui cherchent à allier 
style, fonctionnalité et qualité. Il ajoute une touche d’élé-
gance et transforme la salle de bain en une oasis de luxe.
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Le mitigeur de lavabo sur gorge 2 trous avec poignée de 
la série Adagio associe un style organique à des formes 
géométriques précises, créant ainsi une pièce d’éléga-
nce contemporaine. Son design compact optimise l’es-
pace disponible dans la salle de bains, offrant un accès 
pratique à l’eau tout en conservant un aspect propre et 
organisé à tout moment.
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ag

io
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910101

G3/8"

386

max.40

317
170

202

90°

910102

G3/8"

386

max.40

190347

223

90°

G3/8"

486

max.40

911001

417

190

293

90°

Ø56

204 206

Ø56

219

15°48-73
G1/2

Ø56

204 206

Ø56

219

15°48-73
G1/2

LAVABO À ENCASTRER

MÉLANGEUR LAVABO

Mélangeur lavabo bec 
orientable de 170mm.

Mélangeur lavabo bec 
orientable de 190mm.

Mélangeur lavabo haut 
bec orientable de 
190mm.

Mélangeur lavabo à 
encastrer mural. Corps 
encastré inclus.

910101

910101NM

910101OC

910101GR

910102

910102NM

910102OC

910102GR

911001

911001NM

911001OC

911001GR

912001

912001NM

912001OC

912001GR
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Quality Finish

219

15°

Ø56

204

48-73

206

Ø56

G1/2

219

15°

Ø56

204

48-73

206

Ø56

G1/2

max.30

Ø50

187

190
311

Ø56 Ø56

914202 ML

G1/2" G1/2"

550

120-200

max.30

Ø50
160

170275

Ø56 Ø56

G1/2" G1/2"

550

120-200

max.30

Ø50

187

190
311

Ø56 Ø56

G1/2" G1/2"

550

120-200

max.30

Ø50

160

170275

Ø56 Ø56

914201 ML

G1/2" G1/2"

550

120-200

BATTERIE 3 TROUS

GraphiteChrome Noir mat Or brossé

 LAVABO À ENCASTRER
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io

Mélangeur lavabo à 
encastrer mural. Corps 
encastré inclus.

Batterie 3 trous pour 
lavabo. Bec orientable 
170mm.

Batterie 3 trous pour 
lavabo. Bec orientable 
190mm.

Batterie 3 trous pour 
lavabo. Bec orientable 
190mm.

Batterie 3 trous pour 
lavabo. Bec orientable 
170mm.

912001ML

912001MLNM

912001MLOC

912001MLGR

914201

914201NM

914201OC

914201GR

914202ML

914202MLNM

914202MLOC

914202MLGR

914202

914202NM

914202OC

914202GR

914201ML

914201MLNM

914201MLOC

914201MLGR
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155 85

740

975

Ø160

170 115

1100

G1/2

12
12

10
90

167

160

169

90

90
4

Ø40

113

910301

G3/8"

386

92

Ø48

173
137

10°

10°

max.40

BIDET

COLONNES

EVIER BATTERIE

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
D, douchette 1 jet.

Mitigeur lavabo sur 
colonne.

Mélangeur bidet.

918503MO

918503DNM

918503DOC

918503DGR

917603

917603NM

917603OC

917603GR

910301

910301NM

910301OC

910301GR

914702

914702NM

914702OC

914702GR

Evier batterie 2 trous.



G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

70190
G1/2" G1/2"

40M5

68

74

B

A

B

A

C

911802 S

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

70G1/2"

110

A A

190
G1/2" G1/2"

40M5

68

74

G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

70

B

A

B

A

G1/2" Ø70

150±12
G1/2"

86

108

913901 S

214

G1/2"

180
106

G1/2" 30°
Ø70

150±12 358

THERMOSTATIQUE

MITIGEUR À ENCASTRER

Quality Finish

GraphiteChrome Noir mat Or brossé
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Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à  
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Thermostatique 
de douche, sans 
ensemble de douche.
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

Thermostatique 
bain-douche sortie 
cascade sans en-
semble de douche. 
Poignées métalli-
ques.

911512S

911512SNM

911512SOC

911512SGR

911801S

911801SNM

911801SOC

911801SGR

911513S

911513SNM

911513OC

911513SGR

913401S

913401SNM

913401SOC

913401SGR

913901S

913901SNM

913901SOC

913901SGR
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A A

M5

40
AG1/2"

G1/2"

G1/2"
22

143
160

200

G1/2"

70

78-90

45-57

144

B
B

AA

918722 S

200

G1/2"

G1/2"

G1/2"

143
160

M5

40

22
144 70

89-100

55-67

G1/2"

Ø25

1750

Ø40

70-91

350
500

81
7-

14
50

720

Ø300

68
7-

13
20

G1/2" Ø70
150±12G 1/2" 

G 1/2" 

COLONNE THERMOSTATIQUE

THERMOSTATIQUE

Thermostatique 
bain-douche à en-
castrer 2 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré in-
clus. Blocage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Colonne thermostati-
que télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

918722S

918722SNM

918722SOC

918722SGR

912421S

912421SNM

912421SOC

912421SGR

915411RM300

915411RM300NM

915411RM300OC

915411RM300GR



Quality Finish

GraphiteChrome Noir mat Or brossé

RECOMMANDATIONS

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"Ensemble de bras 
vertical avec douche 
de tête ronde Ø300mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC

BV02RM300GR

Ensemble de bras mural 
avec douche de tête 
ronde Ø300mm.

BH02RM300

BH02RM300NM

BH02RM300OC

BH02RM300GR

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Robinet d’arrêt 1/2”.

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
avec trop plein.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo
sans trop plein.

RECOMMANDATIONS

3790

3790NM

3790OC

3790GR

1219L

1219LNM

1219LOC

1219LGR

1220L

1220LNM

1220LOC

1220LGR

9407021/2X1

9407021/2X1NM

9407021/2X1OC

16802

16802NM

16802OC

16802GR

Bec mural rond pour 
baignoire.

184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

Ad
ag

io





URBAN CHIC
La collection Urban Chic fusionne le désir de l’homme 
pour la nature avec l’esprit urbain, mettant en évidence 
sa technologie tourbillon, avec un circuit d’eau durable 
qui contrôle la force et la tension de l’eau.
Urban Chic remporte trois prestigieux prix internationaux 
de design: iF Design Award 2020, Red Dot 2022 et German 
Design Award 2022.
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Cette gamme redéfinit l’élégance dans la salle de bain 
avec ses colonnes sur pieds sophistiquées, disponi-
bles à la fois pour le lavabo et la baignoire. Conçues 
pour ceux qui recherchent un équilibre entre un style 
renouvelé et la praticité, ces colonnes uniques offrent 
une expérience de douche unique et agréable. La ro-
bustesse et le design raffiné de cette pièce apportent 
de la délicatesse à l’espace de la salle de bain, tout en 
permettant une utilisation efficace de l’espace. Urban 
Chic possède, parmi ses finitions Quality Finish qui ga-
rantissent la durabilité, un or brossé exquis, qui élève 
l’esthétique de l’espace, transformant toute salle de 
bain en un havre d’élégance et de luxe.
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La série Urban Chic a reçu trois prix prestigieux recon-
nus internationalement comme sceaux d’excellence du 
design: iF Design Award 2020, German Design Award Spe-
cial 2022 et Red Dot 2022. Tous obtenus par un jury in-
ternational composé d’experts prestigieux du monde du 
design. Ces récompenses témoignent de l’engagement 
de l’entreprise pour concevoir excellence, innovation et 
fonctionnalité.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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Inspirée d’une source dans la forêt, Urban Chic a été 
créé avec un système Tourbillon exclusif de ramonsoler 
où la force de l’eau est contrôlée et où l’on peut 
écouter seulement le frémissement d’une cascade. Son 
esthétique moderne fusionne nos désirs les plus humains 
de profiter de la nature dans notre habitat urbain.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?



143

U
rb

an
 c

hi
c



144



145

U
rb

an
 c

hi
c

Le mitigeur de baignoire thermostatique Urban Chic est 
une pièce de design moderne qui se distingue par sa sor-
tie d’eau en cascade innovante, qui simule le flux d’un 
cours d’eau naturel. De plus, il dispose d’une étagère inté-
grée pratique en verre de sécurité. Cette étagère offre un 
espace pratique pour les articles essentiels de salle de 
bain tels que les savons, les shampooings ou les éponges, 
les gardant toujours à portée de main. Le verre de sécu-
rité garantit durabilité et résistance, résistant à l’usage 
quotidien sans compromettre la sécurité de l’utilisateur.
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MITIGEUR

183

95

24°

102

max Ø35

G3/8"

360
M8x1.25

max.40

183

100 109

70°

max Ø35

G3/8"

360 M8x1.25

max.40

307

max Ø35

119

29°

224

G3/8"

           max.50

100

420

min.Ø34

52

140

240

88
100

100 G1/2"

50

200-230
60-90

G1/2"

15

180
140

37
11

10

Mitigeur lavabo bec 
cascade ouvert.

Mitigeur lavabo M.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer. Economie 
d´eau. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo XL.

213101

213101NC

213101OC

210101

210101NM

210101NC

210101OC

212001

212001NM

212001NC

212001OC

211001

211001NM

211001NC

211001OC



COLONNES

MITIGEUR

Quality Finish

Chrome Noir mat Or brosséNickel brossé

G1/2"

74
40M5 20

G1/2"

Ø80

Ø42

30-60

G1/2" 48

67

3

12

125°

2030

30

165

120
G 1/2

82180

143

84 65
64°

max Ø35

G3/8"

360
M8x1.25

max.40

12
12

10
90

167

160

169

89

113

Ø40
90

4

U
rb

an
 c

hi
c

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer avec bec 
cascade. Corps
encastré inclus.

Mitigeur bidet sortie 
cascade.

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
D, douchette 1 jet.

Mitigeur lavabo sur 
colonne.

2116902

2116902NM

2116902OC

210301

210301NM

210301NC

210301OC

218503MO

218503DNM

218503DNC

218503DOC

217603

217603NM

217603NC

217603OC
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42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

14468 70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

14468

74

20-50

70

50-80

42

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

120

74
40

M5
20

67G1/2"

Ø110

110

A A

278
148

G1/2"

G1/2"

150±12

Ø66

135

237

150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"

MITIGEUR

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche. Sortie
cascade. Verre de 
sécurité.

Mitigeur douche sans 
ensemble de douche. 
Sortie cascade.
Verre de sécurité.

211503S

211503SNM

211503SNC

211503SOC

211502S

211502SNM

211502SNC

211502SOC

211801S

211801SNM

211801SNC

211801SOC

210501S

210801S



Quality Finish

Chrome Noir mat Or brosséNickel brossé

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

Mitigeur à encastrer 1 
voie avec douche de 
tête métallique
ø300mm. Corps 
encastré inclus.

K2118013

K2118013NM

K2118013OC

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Mitigeur à encastrer 
2 voies avec douche 
de tête métallique 
ø300mm, douchette, 
flexible, coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus.

K2115022

K2115022NM

K2115022OC

THERMOSTATIQUE

Thermostatique bain-
douche. Bec cascade 
et tablette en verre 
de sécurité sans 
ensemble de douche.

213901S

213901SNM

213901SNC

213901SOC

274148

Ø67

150±12

G1/2"

G1/2"

274148

Ø67

150±12

G1/2"

G1/2"

Thermostatique 
douche. Bec cascade 
et tablette en verre 
de sécurité sans 
ensemble de douche.

213401S

213401SNM

213401SNC

213401SOC

275
150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"
104

275
150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"
104

MITIGEUR À ENCASTRER
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150

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

THERMOSTATIQUE

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie 1 voie avec
douche de tête méta-
llique ø300mm. Corps 
encastré inclus.
Blocage T 38°C.

K2124013

K2124013NM

K2124013OC

218712 S

     22

G1/2"

M5

G1/2"

210

Ø160

140
40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

70

160

B B

A A

Thermostatique de 
douche à encastrer 
2 voies avec plaque 
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

218712S

218712SNM

218712SNC

218712SOC

78-90

G1/2"

144
G1/2"

Ø160

M5
22

40
140

210

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. 
Blocage T 38°C.

212411S

212411SNM

212411SNC

212411SOC

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"144

89-100

55-67

G1/2"

70

Thermostatique de 
douche à encastrer 2 
voies 2 voies avec dou-
che de tête métallique 
ø300mm, douchette, 
flexible et coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus. Blocage T 38°C.

K2187012

K2187012NM

K2187012OC



9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

Quality Finish

Chrome Noir mat Or brosséNickel brossé

COLONNE THERMOSTATIQUE

U
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Robinet d’arrêt 1/2”.

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo
avec trop plein.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo
sans trop plein.

1220L

1220LNM

1220LNC

1220LOC

1219L

1219LNM

1219LNC

1219LOC

3790

3790NM

3790NC

3790OC

9407021/2X1

9407021/2X1NM

9407021/2X1NC

9407021/2X1OC

150±12

Ø67G1/2"

Ø25

69
9-

13
32

Ø40

70-91

351
501

81
7-

14
50

1750

G 1/2" 

G 1/2" 

720

300

Colonne télescopique 
thermostatique 
avec douche de tête 
300 mm. Poignées 
métalliques. Blocage 
T 38°C.

215411RK300N

215411RK300NM

215411RK300NC

215411RK300OC

RECOMMANDATIONS

Ø300

207
Ø24

15

Ø61

G1/2"10Ensemble de bras 
vertical avec douche 
de tête ronde Ø300mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC
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ALEXIA
Élégance, harmonie et sophistication dans l’une des co-
llections les plus complètes de ramonsoler. Le meilleur 
engagement qui combine design, qualité, innovation et 
technologie.
Son esthétique délicate d’angles droits et de lignes arron-
dies, surprend avec de nouveaux volumes vertigineux qui 
habillent une haute performance en matière de sécurité, 
d´économies et de confort.



154



155

Al
ex

ia



156

Le design d’Alexia s’inspire de formes coniques et ergono-
miques, en prêtant attention à chaque détail du mitigeur, 
pour obtenir un effet délicat mais dynamique, avec un bec 
couronné par une poignée aux lignes douces et minima-
listes. Les finitions sont disponibles en chrome classique, 
or brossé avant-gardiste, noir mat élégant, nickel brossé 
intemporel et un nouveau graphite.
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Les meilleures chaînes hôtelières internationales, telles 
que Hilton ou Grand Palladium, ont opté pour Alexia com-
me un choix remarquable. L’élégance, la polyvalence et 
la durabilité de ce mitigeur s’alignent parfaitement avec 
les valeurs et les standards d’excellence que ces chaî-
nes cherchent à transmettre à leurs invités. La combi-
naison de lignes épurées, de formes ergonomiques et de 
finitions de haute qualité crée une ambiance luxueuse et 
ajoute une touche de distinction aux salles de bains des 
hôtels.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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La nouvelle finition graphite apporte un niveau supplé-
mentaire de distinction à la collection Alexia. Cette 
teinte profonde et sombre est idéale pour ceux qui 
recherchent une esthétique audacieuse dans leurs 
espaces. Le graphite noir se distingue non seulement 
par son apparence élégante, mais offre également 
une polyvalence qui s’adapte à une grande variété de 
styles décoratifs, allant du minimalisme industriel au 
luxe moderne.
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Ø44

G3/8"

395
M8x1.25

             max.40

300
170

230

5º

360

G3/8"

max.45

164
113128

Ø47

302
250

190

47

G3/8"

           max.40
100

420
min.Ø34

Ø4546

G1/2"

146

105

99
5°

MITIGEUR

Mitigeur lavabo avec 
bec orientable.

Mitigeur lavabo M avec 
point dur.

Mitigeur lave-main. 
Tête céramique 1/4 
de tour. Arrivée d’eau 
1/2”.

Mitigeur lavabo XL.

3604

3604NM

3604NC

3604OC

360401GR

3602

3602NM

3602NC

3602OC

360201GR

3611

367101

367101NM

367101OC

367101GR

Économie d’énergie 
Ouverture à froid

Économie d’énergie 
Ouverture à froid

Mitigeur lavabo M 
avec ouverture en 
eau froide et point 
dur.

Mitigeur lavabo XL 
avec ouverture en 
eau froide et point 
dur.

360403

360403NM

360403OC

360403GR

360203

360203NM

360203OC

360203GR

EAU UNIQUE



Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

52

140

88100

100 G1/2"

50

255
60-90

G1/2"

47
85

180
155-185Ø60 Ø80

19°

37

52

140

88
100

100 G1/2"

50

306
60-90

G1/2"

4785

180

206-236
Ø60 Ø80

37
19°

122
75

max.45
Ø47

123

10°

10°

400

G3/8"

G1/2"

74
40M5 20

G1/2"
Ø80

Ø42

30-60

G1/2" 48

67

3

12

125°

2030

30

165

120
G 1/2

82180

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

295-325
60-90

G1/2"

11

85

180
203

30

37

MITIGEUR

Mitigeur lavabo mural à 
encastrer avec bec de 
19cm. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo à en-
castrer mural bec de 
24 cm. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur bidet.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer avec bec 
cascade. Corps
encastré inclus.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer. Economie 
d´eau. Corps encastré 
inclus.

360302

3603NM

3603NC

3603OC

360301GR

362103

362103NM

362103NC

362103OC

362103GR

362101

362101NM

362101NC

362101OC

362101GR

3616902

3616902NM

3616902OC

3616902GR

3620

3620NM

3620NC

3620OC

3620GR
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ia
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MITIGEUR

COLONNES

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2""

264

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67G1/2"

110

A A

150±12

Ø67

256

G1/2"

G1/2"

149

160

169

10
90

12
12

167

Ø40

90
4

78

113

Mitigeur douche sans 
ensemble de douche.

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche.

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
D, douchette 1 jet.

Mitigeur lavabo sur 
colonne.

368503MO

368503DNM

368503DNC

368503DOC

368503DGR

361801S

361801SNM

361801SNC

361801SOC

361801SGR

3605S

360501SNM

360501SNC

360501SOC

360501SGR

3608S

360801SNM

360801SNC

360801SOC

360801SGR

367603

367603NM

367603NC

367603OC

367603GR



Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

MITIGEUR DOUCHE

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144
68

74

20-50

70

50-80

42

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

361513HS

361513HSNM

361513HSNC

361513HSOC

361513HSGR

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

361512HS

361512HSNM

361512HSNC

361512HSOC

361512HSGR

Cuivre brossé

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré inclus.

361503S

361503SNM

361503SNC

361503SOC

361503SGR

361502S

361502SNM

361502SNC

361502SOC

361502SGR

Al
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MITIGEUR À ENCASTRER

78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

150±1290

Ø67145

G1/2"

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique 
bain-douche sortie 
cascade sans en-
semble de douche. 
Poignées métalli-
ques.

363901S

363901SNM

363901SNC

363901SOC

363901SGR

G1/2"

150±12

Ø67

280112

Thermostatique 
de douche, sans 
ensemble de douche.
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

363402S

363402SNM

363402SNC

363402SOC

363402SGR

Mitigeur à encastrer 1 
voie avec douche de 
tête métallique
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

Mitigeur à encastrer 2 
voies avec douche
de tête métallique 
Ø300mm, flexible, 
douchette, coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus.

362411S

362411SNM

362411SNC

362411SOC

362411SGR

THERMOSTATIQUE

K3618013

K3618013NM

K3618013OC

K3618013GR

K3615022

K3615022NM

K3615022OC

K3615022GR



COLONNE THERMOSTATIQUE

THERMOSTATIQUE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

260

150±12

Ø67
G1/2"

720

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"
70144

89-100

55-67

G1/2"

22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

70
144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

Colonne thermostati-
que télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

Thermostatique 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique à en-
castrer thermostatique 
2 voies avec douche
de tête métallique 
Ø300mm, flexible, dou-
chette, coude de sortie. 
Corps encastré
inclus. Blocage T 38°C.

Thermostatique à 
encastrer 1 voie avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Corps encastré inclus. 
Blocage T 38°C.

365412RM300

365412RM300NM

365412RM300NC

365412RM300OC

365412RM300GR

K3687012

K3687012NM

K3687012OC

K3687012GR

K3624013

K3624013NM

K3624013OC

K3624013GR

368712S

368712SNM

368712SNC

368712SOC

368712SGR

Al
ex

ia





TZAR
Tzar est la collection au design avant-gardiste et moderne 
pour son esthétique symétrique et ferme. Une robinette-
rie avec de la personnalité, qui transmet force et éléga-
nce, ajoutant de l’importance et du caractère à la salle 
de bain.

Tz
ar
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La durabilité est une valeur centrale pour ramonsoler, et 
la collection Tzar ne fait pas exception. Les produits de 
cette série sont conçus pour réduire la consommation 
d’eau, grâce au système d’économie d’eau S2 en ouvrant 
la poignée en deux phases. Lors de l’utilisation de la poig-
née pour ouvrir le robinet, l’utilisateur ressent une résis-
tance à un point du parcours où 50 % du débit est délivré. 
Si il le souhaite, l’utilisateur peut continuer à utiliser la 
poignée jusqu’à atteindre le débit maximal.
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La finition chrome de la collection Tzar est une combinai-
son parfaite de brillance et d’élégance intemporelle. Cet-
te finition ajoute non seulement une sensation d’espace 
et de luminosité à la salle de bain, mais crée également un 
effet visuel propre. Grâce au système breveté Diamond Fi-
nish, qui assure une brillance et une apparence impecca-
bles dans le temps, cette finition garantit une résistance 
à la corrosion et à l’usure quotidienne.

Tz
ar
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Tzar est une collection complète où l’on retrouve tous 
les mitigeurs de lavabo, douche et baignoire permettant 
d’équiper parfaitement n’importe quelle salle de bain, 
quelles que soient les besoins. Parmi ses mitigeurs pour 
lavabo, les mitigeurs hauts se distinguent, conçus pour 
mettre en valeur et améliorer l’esthétique de l’espace. 
Ces lavabos combinent des lignes épurées et sophisti-
quées avec une construction robuste et de haute qualité.

Tz
ar
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Le design de la poignée se cache derrière un volume li-
néaire qui aide grandement à l’ergonomie et à la prise en 
main lors de la manipulation de la rotation de la poignée. 
Son design combine des angles droits et arrondis dans 
une silhouette composée d’un corps conique subtil et 
d’une poignée effilée inversée, avec une base étroite et 
un élargissement dans la partie centrale du corps du ro-
binet - ce qui lui donne un air moderne et sélectif avec 
de la personnalité - ainsi qu’un grand bec, conçu pour 
offrir un confort maximal à l’utilisateur en termes d’ergo-
nomie et d’utilisation.

Tz
ar
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MITIGEUR

115

G3/8"

360 M8x1.25

max.40

128

47

187

306
60-90

47 85

206-236

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

G1/2"

180Ø60 Ø80

306
60-90

47 85

206-236

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

G1/2"

180Ø60 Ø80

52

140

240

88
100

100 G1/2"

50

295-325
60-90

G1/2"

11

22

180

203

30

37

250

190

47

G3/8"

           max.40
100

420

min.Ø34

324

Mitigeur lavabo mural à 
encastrer avec bec de 
19cm. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo M.

Mitigeur lavabo mural à
encastrer avec bec de
24cm. Corps encastré
inclus.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer. Economie 
d´eau. Corps encastré 
inclus.

Mitigeur lavabo XL.

342101

342101NM

342101NC

342101OC

340401

340401NM

340401NC

340401OC

342103

342103NM

342103NC

342103OC

342001

342001NM

342001NC

342001OC

340201

340201NM

340201NC

340201OC



COLONNES

Quality Finish

Chrome Noir mat Nickel brossé Or brossé

MITIGEUR

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

144

75

G3/8"

360

M8x1.25

max.40

47

123

10°

10°

Tz
ar

Mitigeur bain-douche 
sur colonne. Avec 
ensemble de douche
D, douchette 1 jet.

Mitigeur lavabo sur 
colonne.

Mitigeur bidet.

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer avec bec 
cascade. Corps
encastré inclus.

348503MO

348503DNM

348503DNC

348503DOC

347603

347603NM

347603NC

347603OC

340301

340301NM

340301NC

340301OC

3416902

3416902NM

3416902OC
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MITIGEUR

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

14468 70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"
190

40
74

Ø145
120

B

A

B

A

B

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"
190

40M5

14468

74

20-50

70

50-80

42

120
Ø120

B

A

B

A

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

120

74
40

M5
20

67G1/2"

Ø110
110

A A

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"

286

150±12

Ø67

278

G1/2"

G1/2"
86

340501S

340501SNM

340501SNC

340501SOC

340801S

340801SNM

340801SNC

340801SOC

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche.

Mitigeur douche sans 
ensemble de douche.

341503S

341503SNM

341503SNC

341503SOC

341502S

341502SNM

341502SNC

341502SOC

341801S

341801SNM

341801SNC

341801SOC



Quality Finish

Chrome Noir mat Nickel brossé Or brossé

MITIGEUR À ENCASTRER

150±12

Ø67145

G1/2"

150±12

Ø67145

G1/2"

90

G1/2"

150±12

Ø67

90

G1/2"

150±12

Ø67

THERMOSTATIQUE

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Tz
ar

Thermostatique 
bain-douche sortie 
cascade sans en-
semble de douche. 
Poignées métalli-
ques.

Mitigeur à encastrer 
1 voie avec douche 
de tête métallique 
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

Thermostatique 
de douche, sans 
ensemble de douche.
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

Mitigeur à encastrer 2 
voies avec douche de
tête métallique Ø300mm, 
flexible, douchette et 
coude de sortie. Corps 
encastré inclus.

K3418013

K3418013NM

K3418013OC

K3415022

K3415022NM

K3415022OC

343901S

343901SNM

343901SNC

343901SOC

343402S

343402SNM

343402SNC

343402SOC
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ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

THERMOSTATIC

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

70

78-90

G1/2"

144

45-57

70144

89-100

55-67

G1/2"

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

B

A

70

78-90

G1/2"

144
G1/2"

Ø160

M5
22

40
140

210

G1/2"

45-57

G1/2"

160

AA

     22

G1/2"

M5

G1/2"

210

Ø160

140
40

70144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

Thermostatique à 
encastrer 1 voie avec 
douche de tête méta-
llique Ø300mm. Corps 
encastré inclus. Bloca-
ge T 38°C.

Thermostatique à 
encastrer thermos-
tatique 2 voies avec 
douche de tête méta-
llique Ø300mm, flexible, 
douchette et coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus. Blocage T 38°C.

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

Thermostatique 
bain-douche à en-
castrer 2 voies avec 
plaque métallique. 
Corps encastré in-
clus. Blocage T 38°C.

K3424013

K3424013NM

K3424013OC

K3487012

K3487012NM

K3487012OC

342411S

342411SNM

342411SNC

342411SOC

348712S

348712SNM

348712SNC

348712SOC



Quality Finish

Chrome Noir mat Nickel brossé Or brossé

COLONNE THERMOSTATIQUE

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

70-91

351
501

81
7-

14
50

Ø300

G 1/2" 

G 1/2" 

720

1750

291

150±12
Ø68

Tz
ar

Colonne thermostati-
que télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Robinet d’arrêt 1/2”.

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
avec trop plein.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
sans trop plein.

RECOMMANDATIONS

1220L

1220LNM

1220LNC

1220LOC

1219L

1219LNM

1219LNC

1219LOC

3790

3790NM

3790NC

3790OC

9407021/2X1

9407021/2X1NM

9407021/2X1NC

9407021/2X1OC

Bec de baignoire 
mural en fonte.

16802K

16802KNM

16802KOC

16802KGR

65

50

181

G1/2"

2
19

45

345412RM300

345412RM300NM

345412RM300NC

345412RM300OC
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DRAKO
La série Drako est conçue pour un public jeune d’esprit qui 
apprécie le design minimaliste. Elle prend soin de chaque 
détail, offrant un niveau de résistance maximal car nous 
accordons une attention particulière à la qualité des ma-
tériaux utilisés et à l’ergonomie.
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Dr
ak
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Le système d’ouverture à l’eau froide de ramonsoler en-
courage l’utilisation responsable de l’eau et de l’énergie, 
ce qui en fait une avancée majeure dans la lutte pour les 
économies d’énergie. Lorsque vous avez besoin d’utiliser 
de l’eau chaude, il suffit de déplacer la poignée de 90 de-
grés vers la gauche depuis la position centrale. La tempé-
rature et le débit d´eau réagiront alors rapidement. Avec 
ce geste, nous forçons la poignée à tourner si de l’eau 
chaude est nécessaire. Pour les utilisations quotidiennes 
qui ne nécessitent pas d’eau chaude, il suffit de soule-
ver la poignée du robinet au centre. L’ouverture de l’eau 
froide combinée à l’arrêt intermédiaire fait de cette tech-
nologie un système d’ouverture en eau froide unique, qui 
économise l’eau et l’énergie de ce mitigeur.
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La série Drako est une collection complète allant des mi-
tigeurs de lavabo de différentes hauteurs, aux mitigeurs 
bain-douche, jusqu’aux grandes douches. Cette gamme 
complète a été conçue pour offrir une solution globale 
pour équiper toute une salle de bains avec un style unique 
et distinctif. Drako se distingue par son minimalisme et sa 
modernité, combinant des lignes épurées et des formes 
géométriques.
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MITIGEUR

Mitigeur Lavabo bec 
orientable avec 
vidage laiton, C2.

Mitigeur lavabo bec 
orientable. Economie 
d’eau, C2.

331102VA1167

331102

Mitigeur lavabo M, C2. 330402

3304NM

396

16°
116

186
120

max.45

G3/8"

Ø46

Mitigeur lavabo avec 
vidage inox. Réf.1169. 
Economie d’eau.

330402VA1169

396

16°
116

186
120

max.45

G3/8"

Ø46

Ø63

           40-52

G1 1/4"
max.250

35°

Mitigeur lavabo haut. 
Economie d´eau.

3310

3310NM

145

20°

              max.45

335

240

50
370

G3/8"



MITIGEUR

Quality Finish

Noir matChrome

Dr
ak

o

3316902Mitigeur mural de 
lavabo avec bec 
cascade.

AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer bec 
190mm ou 240mm. 
Corp encastré
inclus.

332102

332103
140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180
Ø60 Ø80

19°

53

G1/2"

37

Mitigeur lavabo mural 
à encastrer bec 
190mm ou 240mm. Corp 
encastré inclus.

332002

332003
140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180

19°

53
220

G1/2"

37

Mitigeur lavabo 1 eau. 337111
172

120 115
27°

G1/2"

49

Ø44

Mitigeur bidet. Economie 
d’eau.

330302

330302NM

82

147

15°

15°

              max.45

G3/8"

375
M8x1.25

103

46

Mitigeur bidet.
Economie d’eau. Avec
vidage inox.

33030VA1169
82

147

15°

15°

Ø63

           40-52

G1 1/4"

              max.45

G3/8"

max.250

375
M8x1.25

103

46

35°
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COLONNES

OUVERTURE À FROID
Économie d’énergie 
Ouverture à froid

330403VA1169Mitigeur lavabo 
avec vidage inox 
automatique. 
Réf.1169, ouverture en 
eau froide.

330403

330403NM

Mitigeur de lavabo, 
ouverture en eau 
froide, C3.

396

16°
116

186
120

max.45

G3/8"

Ø46

Mitigeur bain-douche sur 
colonne avec ensemble 
de douche MO. Douchette 
1 jet.

338503MO

337603Mitigeur lavabo sur 
colonne.

396

16°
116

186
120

max.45

G3/8"

Ø46



MITIGEUR

Quality Finish

Noir matChrome

Dr
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o

Mitigeur bain-douche 
sur gorge avec bec 
et douchette sur 
gorge. Poignées 
métalliques. Blocage 
T 38°C.

333302M

Ensemble 
bain-douche 
thermostatique sur 
gorge. Poignées
métalliques. Sans 
bec. Blocage T 38°C.

333302SCAM

360

Ø62

50

Flexible 2m

Ø55

G3/4"

M33x1,5

G3/4"G3/4"
G3/4"

510

G3/8"

G3/4"

109
Ø48

Mitigeur bain-douche 
sans ensemble de 
douche, C2.

3305S

G1/2"

150±12

270

180

15°G1/2"

Ø67

Mitigeur de douche 
sans ensemble de 
douche, C2.

3308S

155

270

G1/2"

150±12

Ø67

G1/2"
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MITIGEUR

ENSEMBLE MITIGEUR

48

G1/2"

25-55

Ø47

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

K3318013Mitigeur à encastrer 1 
voie avec douche de 
tête métallique
Ø300mm. Corps 
encastré inclus.

Mitigeur douche à 
encastrer 2 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

331502S

331502SNM

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"
G1/2"190

40M5

144

68

74

20-50

50-80

42

Ø145

70

B

A

B

A

Mitigeur douche à 
encastrer 1 voie avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

331801S

331801SNM

48100

G1/2"

25-55

37

54

58

M5

Ø130

G1/2"

Ø47

Mitigeur douche à 
encastrer 3 voies avec 
plaque métallique.
Corps encastré inclus.

331503S

331503SNM

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

20-50

50-80

G1/2" G1/2"
195

40
74

Ø145

70

B

A

B

A

B

Mitigeur à encastrer 2 
voies avec douche de
tête métallique 
Ø300mm, flexible, 
douchette et coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus.

K3315022

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

42
70

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

B

A



THERMOSTATIQUE

Quality Finish

Noir matChrome

Dr
ak

o

Thermostatique 
bain-douche sans 
ensemble de douche.
Poignées métalli-
ques.

3339S

170

135

30°
150±12

Ø67

G1/2"

170

135

30°
150±12

Ø67

G1/2"

Thermostatique 
douche sans ensemble 
de douche. Poignées
métalliques.

333403S G1/2"

83

Ø68

150±12 263

G1/2"

83

Ø68

150±12 263

Ensemble 
bain-douche 
thermostatique sur 
gorge. Poignées
métalliques. Blocage 
T 38°C.

333303TM

Ensemble 
bain-douche 
thermostatique sur 
gorge. Poignées
métalliques. Sans 
bec. Blocage T 38°C.

3333TSCAM
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MITIGEUR

ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

Thermostatique à 
encastrer thermos-
tatique 2 voies avec 
douche de tête méta-
llique Ø300mm, flexible, 
douchette et coude de 
sortie. Corps encastré 
inclus. Blocage T 38°C.

K3387012

Thermostatique à 
encastrer 1 voie avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Corps encastré inclus. 
Blocage T 38°C.

K3324013

Thermostatique de 
douche à encastrer 1 
voie avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. Blo-
cage T 38°C.

332411S 78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

338712SThermostatique 
douche à encastrer 2 
voies avec plaque
métallique. Corps 
encastré inclus. 
Blocage T 38°C. 22

G1/2"

M5

G1/2"

140

40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

70200

160

B B

A A

A
78-90

G1/2"

144

45-57

70

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"144

89-100

55-67

G1/2"

70



DOUCHE ET BEC

Quality Finish

Noir matChrome

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5

RECOMMANDATIONS

Dr
ak

o

Siphon laiton.

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
avec trop plein.

Robinet d’arrêt 1/2”.

3790

3790NM

1219L

1219LNM

9407021/2X1

9407021/2X1NM

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"
Jeu de bras de plafond
avec pomme de
douche en métal
Ø300 mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

Bec de baignoire 
mural de 232 mm.

16802K

16802KNM

65

50

181

G1/2"

2
19

45

16802

16802NM

Bec de baignoire 
mural de 190 mm.

184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

Vidage métallique
système CLIC CLAC
Laiton pour lavabo 
sans trop plein.

1220L

1220LNM





RS SMART
Avec RS Smart, vous obtenez une douche parfaite: sé-
lection de la température, sélection de la sortie d’eau et 
sélection de l’intensité de l’eau par le débit, le tout grâ-
ce à des boutons multifonctions. Le design minimaliste 
permet à RS Smart de se combiner avec toute la gamme 
de produits ramonsoler, notamment les produits d’hydro-
thérapie, et est disponible en chrome, noir mat, nickel et 
or brossé.

RS
 S

m
ar

t
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RS Smart incarne l’innovation dans les robinette-
ries, où le design minimaliste rencontre la techno-
logie avancée pour offrir une expérience de dou-
che incomparable. Ce système intégré contribue 
non seulement à une esthétique moderne et épu-
rée dans la salle de bains, mais offre également 
une fonctionnalité intelligente qui permet une per-

sonnalisation parfaite de l’expérience du bain. 
Avec une grande variété de finitions, il s’adapte à tout 
style de salle de bains, ajoutant une touche d’élégance 
et de luxe. Les boutons multifonctions et le contrôleur 
intelligent offrent une gestion intuitive du débit d’eau 
et de la température, garantissant que chaque douche 
soit exactement comme l’utilisateur le souhaite.
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2 VOIES
RS Smart est conçu pour répondre aux besoins et préféren-
ces personnels. Grâce à une sélection simple, vous pouvez 
passer entre deux modes de sortie d’eau: jet et douchette. 
La douche de tête offre une douche enveloppante, tandis 
que la douchette offre une option dynamique et pratique. 
Le fonctionnement intuitif de RS Smart en fait un ajout in-
dispensable à votre routine quotidienne.
RS Smart est un centre de contrôle pour une oasis de bien-
être personnelle, conçu pour faire de chaque moment sous 
la douche une expérience revitalisante et personnelle.
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Ce produit révolutionnaire offre une polyvalence inéga-
lée avec son système de sortie d’eau à 3 voies. Il vous 
donne la flexibilité de choisir entre une douche de tête, 
une douchette à main et une troisième voie qui peut être 
sélectionnée parmi: baignoire, jets latéraux ou spray bi-
directionnel, vous permettant d’alterner entre différents 
modes de sortie d’eau. Avec RS Smart, chaque douche de-
vient une expérience personnalisée grâce à son contrôle 
ultra-précis.

3 VOIES
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Le RS Smart encastré se distingue par son installa-
tion facile, grâce à la boîte étanche d’une profondeur 
minimale de 72 mm, permettant son placement dans 
tout type de mur, qu’il s’agisse de placoplâtre ou stan-
dard. De plus, son design intelligent facilite l’entretien; 
il n’est pas nécessaire de démonter tout le mitigeur 
pour changer la cartouche ou les boutons-poussoirs. 
Une caractéristique notable est que les filtres sont in-

terchangeables et que l’alimentation en eau peut être 
coupée pour remplacer la cartouche ou la valve, ajou-
tant ainsi une couche supplémentaire de commodité et 
de sécurité pendant la maintenance. Les boutons ne 
sont pas seulement pratiques mais aussi polyvalents, 
car ils peuvent être repositionnés selon l’installation 
du client, s’adaptant ainsi à des besoins spécifiques et 
à des préférences d’utilisation.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?



209

RS
 S

m
ar

t



210

AVANTAGES DE RS SMART

Temp 38° C 1 voie min. 1 voie max. 2 voies min. 2 voies max. 3 voies min. 3 voies max.

85T201S 7 l/min. 12 l/min. 14 l/min. 19 l/min.

85T301S 7 l/min. 12 l/min. 14 l/min. 19 l/min. 20 l/min. 26 l/min.

Contrôle intelligent via

Boutons à double fonction: bouton poussoir pour ouvrir et 
fermer la sortie d’eau et bouton rotatif pour réguler le débit.

Poignée pour réglage de la température.

Plusieurs sorties d’eau peuvent être sélectionnées 
simultanément.

Symboles pour différentes sorties d’eau fournis 
sur chaque élément.

Pression de l’eau 3 bars.

Choix de sortie d’eau et réglage du débit

Réglage de la température
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2 VOIES

3 VOIES

Encastré thermos-
tatique 3 voies,
système de sélec-
tion push avec
contrôle du débit.
Sans ensemble de
douche.

195

195

168

G1/2" G1/2"

G1/2"

M5

G1/2"

181

72-83

52-63

B

AB

B

Encastré thermos-
tatique 2 voies,
système de sélec-
tion push avec
contrôle du débit.
Sans ensemble de
douche.

*Box incluse.

195

G1/2" G1/2"

 M5

195

168

G1/2"

181

72-83

52-63

AB

*Box incluse.

85T201S

85T201SNM

85T201SNC

85T201SOC

85T201SCUC

85T201SGR

85T301S

85T301SNM

85T301SNC

85T301SOC

85T301SCUC

85T301SGR



ENSEMBLE THERMOSTATIQUE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé
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Ensemble thermos-
tatique encastré 
3 voies avec en-
semble de douche 
complet.

Ensemble thermos-
tatique encastré 
2 voies avec en-
semble de douche 
complet.

*Box incluse.

*Box incluse.

K85T2011

K85T2011NM

K85T2011NC

K85T2011OC

K85T2011CUC

K85T2011GR

K85T3011

K85T3011NM

K85T3011NC

K85T3011OC

K85T3011CUC

K85T3011GR
G1/2"

G1/2"

1750

51

51

17

15
400

15

302

550

235

66

G1/2"

181

72-83

52-63 181

G1/2"

50

B

G1/2"
G1/2"

1750

51

51

17

15
400

15

302

550

G1/2"

181

72-83

52-63

235

66





HYDROTHÉRAPIE
La douche est devenue un moment exclusif de détente, 
même le meilleur moment de la journée dans notre so-
ciété, de plus en plus habituée au stress dans sa routine 
quotidienne. Pour combattre ce problème, ramonsoler 
présente des designs de douche en hydrothérapie spec-
taculaires, qui offrent non seulement un confort supplé-
mentaire dans la salle de bain, mais aussi des sensations 
uniques sous la douche, sans négliger le design et l’es-
thétique.
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La colonne de douche extérieure Hércules de ramonsoler 
incarne l’élégance et le confort pour votre jardin ou vo-
tre espace piscine. Son design robuste et contemporain 
complète non seulement complète l’esthétique de votre 
espace extérieur, mais promet également une expérience 
de douche rafraîchissante et revitalisante. La structure en 
acier inoxydale AISI 316 de la colonne Hércules assure une 
durabilité exceptionnelle tout en créant un élément essen-
tiel qui s’adapte à tous les aménagements extérieurs.

HÉRCULES
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Disponible avec des options à 1 ou 2 voies, cette colon-
ne de douche s’adapte à vos préférences de bien-être, 
offrant depuis une pluie douce jusqu’à un jet revigorant, 
idéal pour se détendre après une journée bien remplie ou 
se rafraîchir sous le soleil. La pomme de douche ronde 
offre non seulement une large couverture, mais ajoute 
également une touche de sophistication moderne, assu-
rant que chaque utilisation soit une expérience gratifian-
te et de pur plaisir.
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La douche de tête Tríada offre une expérience de dou-
che unique avec un effet pluie revigorant. En installant les 
trois douches de têtes simultanément, un effet dynami-
que et une chute d’eau de type Champagne sont créés, 
améliorant l’expérience de la douche et procurant une 
sensation de bien-être et de relaxation. Cette collection 
est disponible en quatre finitions élégantes: chrome, noir 
mat, cuivre et or brossé.

TRÍADA
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Conçu avec trois hauteurs différentes de 10, 15 et 20 
cm, il permet de personnaliser la douche selon les pré-
férences individuelles. Les pommeaux de douche sont 
vendus séparément, offrant ainsi une flexibilité pour 
les petits espaces ou les configurations multiples. 
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Une élégance sophistiquée à son apogée avec les ciels 
de pluie encastrés ronds avec une cascade de Ø450 mm. 
La caractéristique distinctive de ces ciels de pluie est 
l’option cascade, offrant une large et relaxante chute 
d’eau qui simule l’expérience d’une cascade naturelle. De 
plus, la gamme s’adapte à différents goûts et besoins, et 
propose ces ciels de pluie sans cascade. Ils sont dispo-
nibles en quatre finitions distinguées: chrome, noir mat, 
cuivre et or brossé.

CIEL DE PLUIE ROND
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Le design sophistiqué des ciels de pluie encastrés carrés de 
450 mm avec cascade offre une expérience luxueuse sous la 
douche. Leur cascade enveloppante intensifie la sensation 
de bien-être et procure une expérience sensorielle qui in-
vite à la relaxation et au plaisir. Pour ceux qui préfèrent un 
design plus minimaliste mais tout aussi élégant, ces modèles 
incluent des des ciels de pluie sans cascade, tout en main-
tenant l’excellence en termes de design et de fonctionnalité. 
Pour répondre à diverses préférences et styles, la gamme est 
proposée en quatre finitions exceptionnelles: chrome, noir 
mat, cuivre et or brossé.

CIEL DE PLUIE CARRÉ
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L’entreprise donne un nouveau souffle aux sensations 
de bien-être et d’harmonie d’une douche relaxante 
avec les impressionnants pommeaux de douche ciels 
de pluie à encastrer au plafond, avec une sortie d’eau à 
effet de pluie, et qui, en outre, intègrent des systèmes 
de nébulisation qui offrent un jet de vapeur produisant 
les sensations d’un bain turc. Grâce à leur grand format 
de 700x400, ces pommeaux garantissent une couverture 
étendue et uniforme de l’eau, enveloppant tout le corps 
dans une pluie douce et réconfortante.

DOUCHE ET BRUMISATEUR
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Les ciels de pluie avec chromothérapie sont l’un des bi-
joux de ramonsoler. Ils intègrent un système de LED qui 
transmet des sensations et des émotions différentes. 
Leur télécommande à boutons-poussoirs est encastrée 
dans le mur pour activer la chromothérapie et choisir la 
couleur de lumière souhaitée. Fabriqués entièrement en 
acier inoxydable - résistant, à l’usure, au calcaire et à l’eau 
de mer - avec des buses en silicone flexible anti-calcaire. 
Une solution conçue pour nous apporter paix et confort.

CHROMOTHÉRAPIE
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La chromothérapie apporte une grande valeur ajoutée 
à la salle de bain et nous offre également une série de 
stimuli énergétiques. Cette pomme de douche encastrée 
au plafond présente un design minimaliste Ultra Slim, un 
format carré de 570x570 mm et un montage intégré au 
plafond. Mais ce qui nous séduit, ce sont ses trois sorties 
d’eau: pluie, cascade et nébuliseur. Ce dernier offre un 
spray de vapeur qui reproduit les sensations d’un bain turc. 
Le tout est accompagné d’un ensemble de lumières LED 
spécialement conçu pour la chromothérapie, permettant 
d’illuminer notre salle de bain avec des couleurs 
chromatiques et de faire de la douche le meilleur moment 
de notre journée, en nous relaxant et en stimulant tous 
nos sens.

SPA CHROMOTHÉRAPIE
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L’innovation se manifeste à travers une variété de dou-
chettes rondes et carrées disponibles en trois tailles: 
250 mm, 300 mm et 400 mm. Ces dimensions permettent 
une large et uniforme couverture d’eau. Un des points 
forts de ces douchettes est la diversité des finitions 
disponibles: chrome, noir mat, cuivre, nickel et or bros-
sé, ainsi qu´en graphite. Les bras de douche cette année 
présentent un design avec un angle plus carré, amélio-
rant non seulement leur fonctionnalité mais aussi leur 
apparence plus stylisée. Par ailleurs, les bras de plafond 
ont été redessinés avec une forme plus rectangulaire, 
offrant une intégration visuellement cohérente avec 
les lignes nettes et définies qui caractérisent le design 
contemporain.

BRAS ET DOUCHE DE
TÊTE
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Avec son innovant pommeau conique, une fusion de 
style sophistiqué et d’ergonomie exceptionnelle. Ce 
pommeau de Ø200 mm se distingue par son design 
unique en forme de cône, accompagné d’un bras de 
douche mural, et est disponible en quatre finitions 
élégantes: chrome, noir mat, cuivre et or brossé. 
Conçu pour offrir une expérience de douche enve-
loppante, le pommeau conique Artemisa transforme 
n’importe quelle salle de bain en un espace de rela-
xation et de luxe, élevant le bien-être quotidien à un 
nouveau niveau.

ARTEMISA
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La forme conique d’Artemisa permet une distribution de 
l’eau plus large et uniforme, couvrant une plus grande 
surface corporelle par rapport aux pommeaux de dou-
che traditionnels. Cette forme facilite la chute de l’eau 
en simulant une agréable pluie qui procure une sensation 
enveloppante incomparable. De plus, grâce à son design 
triangulaire, il permet un nettoyage et un entretien faci-
les, garantissant une plus grande durabilité.

S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?
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Présente un design épuré et esthétique minimaliste. Offre 
la combinaison parfaite entre fonctionnalité et avant-gar-
de. Il est disponible pour deux types d’installations. D’une 
part, il peut être installé au plafond, avec un bras triangu-
laire qui maintient la pomme de douche, ce qui lui confère 
une élégance unique. D’autre part, il peut être installé au 
mur avec un bras mural, ce qui crée un design captivant. Il 
est en outre équipé de becs flexibles en silicone, qui per-
mettent d’éliminer facilement le calcaire et les impure-
tés. La pomme de douche volumétrique est disponible en 
chrome, nickel brossé, noir mat et, nouveauté, en cuivre 
brossé et or.

VOLUMÉTRIQUE
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La marque présente les pommeaux de douche Dual Shower: 
avec option de sortie d’eau en effet pluie ou cascade.
Le duo parfait pour rendre la douche la zone la plus agréable 
de la salle de bain. Avec des lignes épurées et disponibles 

en format carré ou rond, ce type de pommeau de douche 
allie confort et esthétique sophistiquée. Il se distingue par 
son design extra-plat, à la fois avant-gardiste et totalement 
innovant, qui en plus d’être de grand format, présente une 
épaisseur extrêmement fine procurant une sensation de 
relaxation profonde unique. Dual Shower se distingue éga-
lement par ses finitions qui complètent différents styles de 
salle de bain: chrome, noir mat, cuivre et or brossé.

DUALSHOWER
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Les modèles ultraslim d’hydrothérapie sont conçus avec 
une attention particulière à la finesse maximale et à la 
pureté des lignes, offrant une sortie d’eau effet pluie. 
Le modèle RR02 se distingue par son design rond, tan-
dis que le pommeau RRK02 opte pour des lignes droites. 
Tous deux disponibles dans les 4 finitions Quality Finish: 
chrome, noir mat, cuivre et or brossé. D’autre part, le 
pommeau RIKS, lauréat du prestigieux prix NAN d’Architec-
ture et Construction, présente un design révolutionnaire 
grâce à son épaisseur extrêmement fine (2 mm) et à une 
élégante courbe inclinée. De plus, cette année s’ajoute à 
sa finition chrome, le sophistiqué noir mat, ajoutant une 
deuxième option moderne et audacieuse à la gamme de 
produits de ramonsoler.

ULTRASLIM
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Pour les amateurs de géométrie et de minimalisme, 
ramonsoler propose des pommeaux de douche murales 
disponibles en deux designs attrayants: carré et rond. Les 
pommeaux de douche au design carré sont un choix idéal 
pour ceux qui recherchent un aspect architectural et 
géométrique dans leur salle de bain. D’autre part, ceux au 
design rond offrent une alternative classique et élégan-
te. Leur forme circulaire est synonyme d’harmonie et de 
douceur, créant une sensation d’équilibre et de sérénité 
dans l’espace de la douche. Chaque pommeau de douche 
est conçu pour offrir une répartition parfaite de l’eau, op-
timisant à la fois le confort et l’efficacité de l’utilisation 
de l’eau.

TUBE & KUBIK
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Les jets latéraux d’hydrothérapie redéfinissent l’expé-
rience de la douche avec élégance et fonctionnalité. 
Nous présentons deux modèles exclusifs: la douche laté-
rale cylindrique de 119 cm et la douche carrée de 120x130 
cm. Chaque modèle est disponible dans quatre finitions 
sophistiquées: chrome, noir mat, cuivre brossé et or 
brossé, permettant une intégration parfaite dans n’im-
porte quel style de salle de bain.
Conçus pour offrir un massage revitalisant, ces jets la-
téraux combinent une technologie avancée et un design 
esthétique, créant un oasis de détente et de bien-être. 

Une des caractéristiques les plus remarquables des 
jets est leur capacité d’orientation grâce à une rotule 
intégrée. Cette rotule permet d’ajuster facilement la 
direction du flux d’eau, assurant une couverture opti-
male. Une autre innovation clé réside dans leurs becs 
en silicone flexibles, qui permettent au calcaire et aux 
impuretés de se détacher facilement, même en les fro-
ttant simplement avec les doigts. Cette caractéristique 
garantit que les jets restent propres et fonctionnent de 
manière efficace, offrant toujours un débit d’eau puis-
sant et régulier.

JETS
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La possibilité d’intégrer un jet d’eau en cascade dans la 
salle de bain est rendue possible grâce à Waterfall. Ces 
pommeaux nous permettent de nous transporter dans la 
nature et de ressentir les sensations uniques d’une cas-
cade abondante tombant sur le corps.
Le design de ces pommeaux à effet cascade est parfait 
pour intégrer les salles de bains au design contemporain, 
où ils s’intègrent parfaitement grâce à leur format mini-
maliste et à leur finition chromée. 
En plus d’avoir un design exclusif et avant-gardiste, la cas-
cade offre les bienfaits du bien-être en tonifiant le corps 
et en le remplissant de vitalité.

CASCADE
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DOUCHETTES À MAIN
Disponibles en design rond ou carré, les douchettes 
offrent une expérience unique en termes de style et de 
confort. Elles sont fabriquées en métal de haute quali-
té, assurant une résistance supérieure à l’usure et aux 
chocs. De plus, elles incluent un silicone anticalcaire dans 
leurs buses qui prévient l’accumulation de dépôts minéra-
ux et facilite le nettoyage. Leur design minimaliste se ca-
ractérise par des lignes épurées et élégantes, combinées 
avec des finitions de qualité qui garantissent une haute 
résistance et durabilité.
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La polyvalence dans la salle de bain est rendue 
possible grâce à l’innovation des douchettes ABS, 
une combinaison parfaite d’innovation et de confort. 
Ces douchettes sont disponibles en trois types  de 
jets d’eau différents: Pluie, Massage et Champagne, 
chacun offrant une sensation unique et agréable, 
s’adaptant aux préférences et aux besoins individuels. 

L’option de jet d’eau Pluie est conçue pour imiter la 
sensation d’une pluie douce et naturelle. Pour ceux 
qui préfèrent un massage revigorant sous la douche, 
le jet d’eau Massage est le choix parfait. Et le jet d’eau 
Champagne combine le meilleur des deux jets d’eau 
Massage et Pluie, offrant une expérience de douche 
équilibrant l’intensité et la douceur.

DOUCHETTES
MASSAGE À MAIN
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Pour ceux qui recherchent des solutions pratiques dans 
leur espace salle de bain, les barres de douche sont 
l’option idéale. Ces éléments maximisent l’espace dis-
ponible dans la douche, offrant plus de confort et de 
liberté de mouvement. De plus, leur fixation au mur est 
exceptionnellement résistante, assurant une installa-
tion sûre et solide. Grâce à leur conception, la barre 
reste stable et sécurisée, offrant confiance et tranqui-

llité à l’utilisateur. Ce système de fixation est conçu pour 
supporter le poids et la tension de l’utilisation quoti-
dienne, garantissant que la barre de douche reste en 
place sans glissement ni mouvement non désiré. Les ba-
rres de douche sont disponibles avec des angles ronds 
ou carrés, ce qui vous permet de choisir entre un design 
plus doux et plus organique ou des lignes droites et un 
style contemporain.

BARRES DE DOUCHES
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BEC DE BAIGNOIRE
Dans la salle de bains, chaque détail compte pour créer 
une expérience de bien-être et de design. Les becs de 
190 mm Ramonsoler, disponibles en version ronde ou ca-
rrée, apportent fonctionnalité et élégance à votre baig-
noire. Leur design minimaliste et leur débit précis en font 
le partenaire idéal pour apporter confort et style à la salle 
de bains, et transformer chaque bain en un moment de 
détente.
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Les colonnes de douche d’hydrothérapie sont une option 
polyvalente et fonctionnelle qui permet d’adapter et de 
personnaliser l’expérience de douche selon les préfé-
rences de chaque individu. Elles offrent la possibilité de 
sélectionner le jet d’eau via le pommeau ou la douchette 
à main, offrant un contrôle complet sur le débit et l’inten-
sité de l’eau.

COLONNE DE DOUCHE



H
ID

R
O

T
E

R
A

P
IA

 | H
ID

R
O

T
H

E
R

A
P

Y

H
yd

ro
th

ér
ap

ie



Il est à noter sa capacité à s’adapter aux robinetteries 
déjà présentes à la maison, ce qui facilite et accélère le 
processus d’amélioration et de rénovation de l’espace 
salle de bain. La finition chromée lui donne une touche 
d’élégance et de modernité, qui s’intègre facilement dans 
différents styles de salle de bain et devient une option 
attrayante.
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De plus, ce sont des colonnes thermostatiques ou des 
mitigeurs, offrant un contrôle précis de la température et 
du débit d’eau. Leurs commandes intuitives permettent 
une manipulation facile et garantissent une douche par-
faite. Disponibles en cinq finitions élégantes: chrome, noir 
mat, nickel, cuivre et finition or brossé, elles s’intègrent 
parfaitement dans n’importe quel style de salle de bain. 
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TRIADA

HERCULES

Ensemble de bras 
au plafond avec 
douche de tête 
ronde 100mm.

BV10RT100

BV10RT100NM

BV10RT100OC

BV10RT100CUC

Ensemble de bras au 
plafond avec douche 
de tête ronde 
150mm.

BV10RT150 

BV10RT150NM

BV10RT150OC

BV10RT150CUC

Colonne de douche 
mitigeur, 1 voie pour 
piscine. Extérieur 
en acier inoxydable 
AISI 316.

Colonne de douche 
temporisée 1 
voie pour piscine. 
Extérieur en acier 
inoxydable AISI 316.

COLEX1

COLEX1CUC

COLTEMP1

Colonne de douche 
mitigeur, 2 voies pour 
piscine. Extérieur en 
acier inoxydable AISI 
316.

COLEX2

COLEX2CUC

2092

520

Ø95

12

902

2284

Ø210

193



DOUCHE DE TÊTE CARRÉE

Ø50

Ø60
G1/2"

20
3

291

Ø19

200

Ø10

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

TRIADA

Cuivre brossé

DOUCHE DE TÊTE RONDE

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Ensemble de bras au 
plafond avec douche 
de tête ronde 
200mm.

BV10RT200

BV10RT200NM

BV10RT200OC

BV10RT200CUC

RE1450

RE1450NM

RE1450OC

RE1450CUC

Douche de tête ronde 
encastrée Ø450mm.

Ø450

345

8 66
G1/2"

Ø160

RE2450

RE2450NM

RE2450OC

RE2450CUC

Douche de tête ronde 
encastrée avec 
cascade Ø450mm.

Ø450

Ø345

8 66
G1/2"

Ø160

120

G1/2"

Douche de tête carré 
encastrée avec 
cascade 450mm.

RE2K450

RE2K450NM

RE2K450OC

RE2K450CUC

450

450

343

343

9 66G1/2"

207

120

G1/2"
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DOUCHE DE TÊTE CARRÉE

CHROMOTHÉRAPIE

DOUCHE ET BRUMISATEUR

SPA CHROMOTHÉRAPIE

Douche à encastrer 
avec nébulisateur 
Plaque 700 x 400 mm.

RELNRK

RELNRK

218

50

400

700
252 252

NEBULIZADOR 
EFECTO SPRAY
SPRINKLERS

Douche de tête ronde 
570 encastrée au 
plafond avec pluie et
chromothérapie.

RELED570

RELED570

13570

30
80350

570
80

Douche de pluie 
carré, 570 x 570 mm, 
chromothérapie, 
cascade et 
brumisateur.

REKLEDNC570

REKLEDNC570

70°

510

570

570

13

80

Douche de tête carré 
encastrée 450mm.

RE1K450

RE1K450NM

RE1K450OC

RE1K450CUC

450

450

343

343

9 66
G1/2"

207



DOUCHE DE TÊTE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Douche de tête 
carrée métallique 
400mm.

RK400

Douche de tête ronde 
métallique Ø400mm.

RM400

RK300

RK300NM

RK300NC

RK300OC

RK300CUC

RK300GR

Douche de tête 
carrée métallique 
300mm.

Douche de tête 
carrée métallique 
250mm.

RK250

RK250NM

RK250NC

RK250OC

RK250CUC

RK300GR

Douche de tête ronde 
métallique Ø300mm.

RM300

RM300NM

RM300NC

RM300OC

RM300CUC

RM300GR

Douche de tête ronde 
métallique Ø250mm.

RM250

RM250NM

RM250NC

RM250OC

RM250CUC

55

G1/2"

400

400

RK400

RM400

G1/2"

55

Ø400
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DOUCHE DE TÊTE CARRÉE

Ensemble de bras 
mural avec douche de 
tête carrée 400mm.

BH02RK400

Ensemble de bras 
vertical avec douche 
de tête carrée 
Ø400mm.

BVK02RK400

250

213 35

15

71
G1/2"

17

51

17

15
430

15

250

525

BH02RK300

BH02RK300NM

BH02RK300NC

BH02RK300OC

BH02RK300CUC

BH02RK300GR

Ensemble de bras 
mural avec douche
de tête carrée 
300mm.

Ensemble de bras 
mural avec douche
de tête carrée 
250mm.

BH02RK250

BH02RK250NM

BH02RK250OC

Ensemble de bras 
vertical avec
douche de tête 
carrée Ø300mm.

BVK02RK300

BVK02RK300NM

BVKRK300NC

BVK02RK300OC

BVK02RK300CUC

BVK02RK300GR

Ensemble de bras 
vertical avec
douche de tête 
carrée Ø250mm.

BVK02RK250

BVK02RK250NM

BVK02RK250OC



DOUCHE DE TÊTE RONDE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Ensemble de bras 
mural avec douche
de tête ronde 
Ø250mm.

BH02RM250

BH02RM250NM

BH02RM250OC

Ensemble de bras 
mural avec douche de 
tête ronde Ø400mm.

BH02RM400

Ø61

G1/2"

528

403

Ø24
80

10

Ø250

Ensemble de bras 
vertical avec
douche de tête ronde 
Ø250mm.

BV02RM250

BV02RM250NM

BV02RM250OC

Ensemble de bras 
vertical avec douche 
de tête ronde 
Ø400mm.

BV02RM400

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"

Ensemble de bras 
mural avec douche
de tête ronde 
Ø300mm.

BH02RM300

BH02RM300NM

BHRM300NC

BH02RM300OC

BH02RM300CUC

BH02RM300GR

Ensemble de bras 
vertical avec douche 
de tête ronde 
Ø300mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BVRM300NC

BV02RM300OC

BV02RM300CUC

BV02RM300GR
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BRAS DE DOUCHE

G1/2"

71

51

17

15

430

35

15 G1/2"

400

G1/2"
71 51

17

15

319

G1/2"

35 15

G1/2"
71 51

17

15

172

G1/2"

35 15

Bras de douche mural 
carré de 400mm.

BK400

BK400NM

BK350NC

BK400OC

BK400CUC

BK400GR

Bras de douche 
vertical carré de 
165mm.

BVK1502

BVK1502NM

BVK15NC

BVK1502OC

BVK1502CUC

BVK1502GR

Bras de douche 
vertical carré de 
300mm.

BVK300

BVK300NM

BVK300OC

BVK300CUC

BVK300GR



BRAS DE DOUCHE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

40310

G1/2"

Ø61

Ø24 G1/2"

Ø60
G1/2"10

15

170
Ø24

G1/2"

Ø60
G1/2"10

15

319
Ø24

G1/2"

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Bras de douche 
mural de 400mm.

B400

B400NM

B350NC

B400OC

B400CUC

B400GR

Bras de douche 
vertical de 150mm.

BV1502

BV1502NM

BV15NC

BV1502OC

BV1502CUC

BV1502GR

Bras de douche 
vertical de 300mm.

BV300

BV300NM

BV300OC

BV300CUC

BV300GR
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ARTEMISA

Ø199

206

304

403

Ø60

G1/2"

VOLUMÉTRIQUE

Bras mural avec 
douche de tête 
conique de Ø200 mm.

RCON300

RCON300NM

RCON300OC

RCON300CUC

Ensemble de bras 
mural avec douche de 
tête ronde Ø312mm.

BV02RMVOL

BV02RMVOLNM

BVRMVOLNC

BV02RMVOLOC

BV02RMVOLCUC

Ø61
20

275

10

Ø24

15

Ø312

Douche de tête 
ronde volumétrique 
Ø312mm.

RMVOL

RMVOLNM

RMVOLNC

RMVOLOC

RMVOLCUC

RMVOL

110

G1/2"

Ensemble de bras 
mural avec douche de 
tête ronde Ø312mm.

BH02RMVOL

BH02RMVOLNM

BHRMVOLNC

BH02RMVOLOC

BH02RMVOLCUC

Ø61

G1/2"

15

10

403

559

Ø312

135

Ø24



ULTRASLIM

DUAL SHOWER

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Douche de tête 
murale avec effet 
pluie et cascade.

RCR02

RCR02NM

RCR02OC

RCR02CUC

550

336

16035

16
0

23
0

35

15
6

25

3
138°

Douche de tête 
murale avec effet 
pluie et cascade.

RCRK02

RCRK02NM

RCRK02OC

RCRK02CUC

550
337

18533

16
4

23
0

33

15
8

25

137°3

RRK02

RRK02NM

RRK02OC

RRK02CUC

Douche de tête 
murale avec effet 
pluie.

550
218

18533
23

0

16
4

33

3
23

Douche de tête 
murale avec effet 
pluie.

RR02

RR02NM

RR02OC

RR02CUC

550

16035

16
0

23
0

35

25

3

RIKS

RIKSNM

Douche de tête 
murale inclinée.

125°

4

13

30 40

40

322

200

120

264

R90



270

TUBE & KUBIK

JETS

Douche de tête murale 
cylindrique.

RIR02

RIR02NM

RIR02OC

RIR02CUC

RIR

Ø154

68

252
40°

G1/2"

Douche de tête murale 
carrée.

RIK02

RIK02NM

RIK02OC

RIK02CUC

RIK

250

66

153

153

17

17

40°

G1/2"

Jet de douche latéral 
carré.

477202

477202NM

477202OC

477202CUC

130

120

61-68

10350-57

G1/2"

130

Jet de douche latéral 
cylindrique rond.

987202

987202NM

987202OC

987202CUC

Ø119

50-57

G1/2"

61 -68

104

120



CASCADE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Plaque cascade 
encastrée. Arrondie 
380 x 350 mm.

*POUR EXTERIEUR

RC

RCEXT

Bec de cascade pour 
baignoire.

CR01

CR01

180

90

172

max 28Ø40

200

G1/2

CR01

180

90

172

max 28Ø40

200

G1/2

RCE02Plaque cascade 
encastrée. 
Rectangulaire 
270x50mm.

Bec cascade pour 
lavabo encastré.

16902

16902NM

16902OC

16902CUC

16902GR

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22
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DOUCHETTE À MAIN

DOUCHETTE À MAIN

Douchette à main 
ABS. 3 jets.

4914Q3

4914Q3NM

4914Q3NC

4914Q3OC

4914Q3CUC

4914Q3GR

4914 Q3

G1/2" 27

235

100 66

Douchette à main 
anticalcaire, 3 jets.

5840T3

5840 T3

227

27

Ø100

G 1/2"

53

Douchette à main 
anticalcaire laiton. 
1 jet.

3714

3714NM

3714NC

3714OC

3714CUC

3714GR

3713 M

46

200

Ø24G1/2

Douchette à main 
ABS. Ø 100 mm,
1 jet.

3520T1

3520 T1

227

27

Ø100

G 1/2"

52

Douchette à main 
anticalcaire laiton. 
1 jet.

4716MR

4716MRNM

4716MRNC

4716MROC

4716MRCUC

4716MRGR

4716 MR

G1/2" 20

56

200



BARRES DE DOUCHE

DOUCHETTE À MAIN

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Douchette à main 
anticalcaire ABS.
3 jets.

2877TR

G1/2" 26

33

Ø113

245

64

Barre de douche 
carré 70cm sans 
accessoires.

477302S

700

7130

401

131

Barre de douche 
semi-ronde 70cm 
sans accessoires.

776001S

680

76
Ø30

403

130

Barre de douche avec 
les deux fixations 
murales adaptables,
sans accessoires.

35

70
5

Ø22

m
áx

. 6
50

377303S

377303SNM

377303SNC

377303SOC

377303SCUC

377303SGR

477303S

477303SNM

477303SNC

477303SOC

477303SCUC

477303SGR

776011S

776011SNM

776011SNC

776011SOC

776011SCUC

776011SGR
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ROBINET D’ARRÊT/INVERSEUR

ENSEMBLES

Robinet d’arrêt 3/4”. 94073/4X1

94073/4X1NM

94073/4X1NC

94073/4X1OC

94073/4X1CUC

Robinet d’arrêt 1/2”.

9437

9437NM

9437NC

9437OC

9437CUC

Inverseur à encastrer 
3 voies.

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"

Ensemble douchette 
à main anticalcaire, 
flexible métallique, 
support ABS 
inclinable et sortie
d’eau.

3792

59

12

G 1/2Ø60

G1/2

Ø24

1750

46

200

Ensemble douchette 
à main anticalcaire, 
flexible métallique, 
support ABS 
inclinable et sortie
d’eau.

G1/2"
G1/2"

202

61

61

1750

4792 MK

75

9407021/2X1 

9407021/2X1NM

9407021/2X1NC 

9407021/2X1OC 

9407021/2X1CUC

9407021/2X1GR

3792M

3792DNM

3792DNC

3792DOC

3792DGR

4792MR

4793MRNM

4792MRNC

4792MROC

4792MGR



ENSEMBLES

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

COUDE

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Ensemble douchette 
à main anticalcaire, 
flexible métallique,  
support ABS 
inclinable et sortie
d’eau.

3783Q3

3783Q3NM

3783Q3NC

3783Q3OC

3783Q3CUC

3783Q3GR

3783 Q3

27

235

100 66

Ø27

59
12

G 1/2Ø32 Ø60

28
1750G1/2"

Ensemble douchette 
à main anticalcaire, 
flexible métallique, 
support ABS 
inclinable et sortie
d’eau.

4783Q3

4783Q3NM

4783Q3NC

4783Q3OC

4783Q3CUC

4783Q3GR

4783Q3

61

61
G1/2"

G1/2"

58

7

235

66

1750

100

Coude de sortie d’eau 
fixe, carré.

4799

479902NM

479902NC

479902OC

479902CUC

479902GR

Coude de sortie 
d’eau avec clapet
anti-retour rond.

999002

999002NM

999002NC

999002OC

999002CUC

999002GR

4799

50

19 43

G 1/2 27

G 1/2

50

9990ARD

G 1/2

G 1/2

Ø50

2415

28
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COUDE

BEC

16802

16802NM

16802NC

16802OC

16802CUC

16802GR

Bec de baignoire 
mural de 190 mm. 184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

Bec de baignoire 
mural de 205 mm.

16802K

16802KNM

16802KNC

16802KOC

16802KCUC

16802KGR

65

50

181

G1/2"

2
19

45

Coude de sortie 
d’eau et support
douchette fixe.

3796

3796NM

3796NC

3796OC

3796CUC

3796GR

3796

G 1/2

59
12

G 1/2Ø32 Ø60

28

Coude de sortie 
d’eau et support
douchette fixe.

4796

4798NM

4798NC

4798OC

4798CUC

4798GR

4796

61

61

G1/2"

25

59

7

Ø21
Ø23

16702

16702NM

16702NC

16702OC 

16702CUC

16702GR

Bec de baignoire 
mural de 151 mm.

16702

50

65 151

140
20°

61
G1/2"



BEC

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

FLEXIBLE AND SUPPORTS

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

2471C

2475CNM

2475CNC

2475COC

2475CCUC

2475CGR

Flexible lisse argenté 
anti-torsion G1/2 de 
1,75m.

1750

G1/2"

G1/2"
anti-torsion
system

2471 C

2472CFlexible de douche 
G1/2” système 
antitorsion de 1,60m.

1750

G1/2"

G1/2"
anti-torsion
system

2471 C

Support douchette 
métallique.

3726M

372602NM

372602NC

372602OC

372602CUC

372602GR

372602

100

Ø34
69 4

8

8

Ø34
Ø22
Ø20

Support douchette 
métallique.

4726M

472602NM

472602NC

472602OC

472602CUC

472602GR

 4726M 

80 15

21

Ø5

63

Ø22

28

35
7

Bec de baignoire 
mural de 232 mm.

16602

16602NM

16602NC

16602OC 

16602CUC

16602GR

65

50

205

232

24G1/2"

16602



278

COLONNE TÉLESCOPIQUE THERMOSTATIQUE

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

395401 RM300

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

Colonne télescopique 
thermostatique avec 
douche de tête
métallique de 300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

395401RM300

395401RM300NM

395401RM300OC

395401RM300CUC

Colonne 
thermostatique 
télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

595401RM300

595401RM300OC

595401RM300CUC

595401RM300GR

Colonne 
thermostatique 
télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

915411RM300

915411RM300NM

915411RM300OC

915411RM300GR

Ø25

1750

Ø40

70-91

350
500

81
7-

14
50

720

Ø300

68
7-

13
20

G1/2" Ø70
150±12G 1/2" 

G 1/2" 

Colonne télescopique 
thermostatique avec 
douche de tête
300 mm. Poignées 
métalliques. Blocage 
T 38°C.

215411RK300N

215411RK300NM

215411RK300NC

215411RK300OC
150±12

Ø67G1/2"

Ø25

69
9-

13
32

Ø40

70-91

351
501

81
7-

14
50

1750

G 1/2" 

G 1/2" 

720

300



COLONNE TÉLESCOPIQUE THERMOSTATIQUE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

COLONNE THERMOSTATIQUE EN ABS

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Colonne 
thermostatique 
télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

365412RM300

365412RM300NM

365412RM300NC

365412RM300OC

365412RM300GR

365402 RM300

Ø24

Ø300

335
485

1750

94-77

88
0-

14
60

933

706

Colonne 
thermostatique 
télescopique avec 
douche de tête
métallique Ø300mm. 
Poignées métalliques. 
Blocage T 38°C.

345412RM300

345412RM300NM

345412RM300NC

345412RM300OC

345402 RM300

Ø24

Ø300

335
485

1750

106-89

88
0-

14
60

933

706

Colonne de douche 
thermostatique. Tube 
télescopique.
Douche de tête avec 
picots anticalcaires Ø 
300 mm en ABS et
douchette à bouton 
3 jets.

945404FQ3RP300

945412Q3RP300NM

945412Q3RP300OC

945412Q3RP300CUC

945412Q3RP300GR
1500

Ø40

70-91

350
500

81
7-

14
50

Ø300

G 1/2" 

G 1/2" 

720

150±12

Ø68

277

Ø25

68
0-

13
13
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COLONNE THERMOSTATIQUE

COLONNE MITGEUR DOUCHE

945612RP300

945612RP300NM

Colonne 
thermostatique 
bain-douche. Tube 
télescopique.
Accessoires ABS.

Ø25

93
2-

15
65

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

1750

969

Ø300

274

150±12
Ø67

Colonne 
thermostatique 
bain-douche. Tube 
télescopique.
Accessoires ABS.

945612RPK300

945612RPK300NM

945612RPK300OC

945612RPK300CUC

945612RPK300GR

Ø25

93
4-

15
67

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

969

274

150±12
Ø67

300

1750

Colonne mitigeur 
douche. Tube 
télescopique. Douche
anticalcaire Ø 300 mm.

937415RP300 

937415RP300NM

937415RP300OC

937415RP300CUC

937415RP300GR

281

Ø68
150±12

Ø25

68
1-

13
14

Ø40

720

70-91

351
501

81
7-

14
50

143

Ø300

1550



COLONNE MITGEUR DOUCHE

Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

COLONNE MITGEUR DOUCHE

H
yd

ro
th

ér
ap

ie

Colonne mitigeur 
douche. Tube 
télescopique. Douche
anticalcaire 300x300 
mm.

937415RPK300

937415RPK300NM

937415RPK300OC

937415RPK300CUC

937415RPK300GR

281

Ø68
150±12

Ø25

68
1-

13
14

Ø40

720

70-91

351
501

81
7-

14
50

143

300

1550

Colonne mitigeur 
bain-douche. Tube 
télescopique.
Accessoires ABS.

935612RP300

935612RP300NM

150±12
G1/2" Ø67

935612 RP300 E1:20

Ø25

93
4-

15
67

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

969

276

Ø300

1750

Colonne mitigeur 
bain-douche. Tube 
télescopique.
Accessoires ABS.

935612RPK300

935612RPK300NM

935612RPK300OC

935612RPK300CUC

935612RPK300GR

150±12
G1/2" Ø67

Ø25

93
0-

15
63

Ø40

70-91

351
501

10
65

-1
69

8

728

276

1750

300

240

G 1/2" 

G 1/2" 





ERGOS
Les accessoires de salle de bain Ergos sont une collec-
tion complète qui comprend des porte-serviettes, des 
étagères à serviettes, trois tailles de porte-serviettes, 
des porte-rouleaux de papier toilette, des portes brosses 
toilette, des porte-savons et des patères porte-serviet-
tes. Chaque article est conçu avec style et fonctionnalité 
pour créer une salle de bain élégante et organisée. Ces 
accessoires sont le complément idéal à notre robinette-
rie et sont fabriqués avec les mêmes finitions de qualité, 
le chrome classique, l’or brossé avant-gardiste, le noir 
mat élégant, le nickel brossé intemporel et le nouveau 
graphite.

Er
go

s
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Les accessoires Ergos sont disponibles dans les fini-
tions suivantes: chrome, noir mat, acier inoxydable, 
or brossé, cuivre brossé et graphite. Toutes garantis-
sent une résistance et une durabilité élevées, elles 
sont résistantes aux rayures et antibactériennes.  

Il n’est plus nécessaire de rechercher la même finition 
que la robinetterie pour maintenir une concordance dans 
le design global de l’espace, nous offrons désormais la 
possibilité d´avoir les mêmes finitions pour toutes nos 
gammes. En outre, ramonsoler recommande l’installation 
avec une vis et une plaque de recouvrement pour assurer 
une plus grande durabilité dans l’utilisation quotidienne 
d’accessoires tels que les porte-rouleaux de papier hy-
giénique ou les porte-balais.
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La finition or brossé ajoute une dimension luxueuse à 
chaque pièce de la collection Ergos, transformant ces 
accessoires de salle de bains en éléments à fort impact 
visuel qui mettent en valeur n’importe quel espace. Cette 
gamme de finitions est rendue possible grâce à la tech-
nique révolutionnaire du PVD (dépôt physique en phase 
vapeur), qui consiste à recouvrir le métal d’un revêtement 
offrant une résistance et une durabilité maximales.
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La finition épurée en graphite ajoute une touche de mo-
dernité et de style à la collection Ergos. Son esthétique 
contemporaine est parfaite pour ceux qui recherchent 
un design sophistiqué et minimaliste. L’ajout du graphite à 
la collection Ergos offre encore plus d’options pour per-
sonnaliser votre salle de bains, vous permettant de créer 
un environnement qui allie parfaitement fonctionnalité et 
design de pointe.

Er
go

s
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Outre sa beauté esthétique, cette finition se distingue 
par sa durabilité, ce qui en fait un choix idéal pour réno-
ver les espaces et ajouter une touche de luxe intemporel. 
Avec le cuivre brossé, la collection Ergos offre une gam-
me encore plus large pour personnaliser la salle de bains. 
Pour harmoniser parfaitement l’espace de la salle de 
bains, il est recommandé d’installer le porte-serviettes et 
le porte-rouleau de papier hygiénique à l’aide d’une rosa-
ce. En plus du perçage, il est également conseillé d’ajou-
ter l’utilisation de colle pour assurer une fixation durable 
et stable.

Er
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La collection d’accessoires de salle de bains Ergos 
s’agrandit avec la nouvelle finition cuivre brossé. Cette 
finition distinguée apporte une touche de sophistication 
et de style à toute salle de bains. Le cuivre brossé offre 
une lumière chaude et subtile, créant une atmosphère 
accueillante et élégante.

Er
go

s
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Ces pièces sont constituées d’un double système d’ins-
tallation. Tout d’abord, il peut être realisé au moyen d’une 
fixation qui insère l’accessoire dans les pièces de con-
nexion et le fixe fermement avec une vis sans tête. Une 
autre alternative est la fixation adhésive avec la colle 
Sealant fix, qui ne fait aucun trou dans les murs. L’adhésif 
est facile à appliquer et à enlever, imperméable et non 
toxique. Il est également possible d’appliquer les deux 
systèmes de fixation en même temps. L’adhésif Sealant 
Fix et les vis sont inclus dans la boîte.
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Les accessoires de salle de bains Ergos sont des élé-
ments qui contribuent de manière décisive à l’aménage-
ment de la salle de bains. En conciliant fonctionnalité et 
design, ces accessoires sont en mesure d’augmenter la 
valeur de la salle de bains. Ils facilitent les tâches d’hygiè-
ne personnelle et leur fonction principale est de mettre 
les ustensiles les plus nécessaires à portée de main dans 
l’espace de la salle de bains.
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ERGOS

ESTA01

ESTA01NM

ESTA01IC

ESTA01OC

ESTA01CUC

ESTA01GR

TOAL03

TOAL03NM

TOAL03IC

TOAL03OC

TOAL03CUC

TOAL03GR

TOAL02

TOAL02NM

TOAL02IC

TOAL02OC

TOAL02CUC

TOAL02GR

TOAL04

TOAL04NM

TOAL04IC

TOAL04OC

TOAL04CUC

TOAL04GR

TOAL01

TOAL01NM

TOAL01IC

TOAL01OC

TOAL01CUC

TOAL01GR

Étagère murale de 
salle de bain.

Porte-serviette 
étagère.

Porte-serviette XL 
602 mm.

Porte-serviette L
400 mm.

Porte-serviette 
255 mm.

300

30

100

10
101-119

TOAL03

602

662 Ø60

221

110

TOAL02

662

602 81

4

Ø60

TOAL04

460

81400

Ø60

4

TOAL01

255

295

81

4

Ø40



Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

ERGOS

Cuivre brossé

PORT11

PORT11NM

PORT11IC 

PORT11OC

PORT11CUC

PORT11GR

PORT02

PORT02NM

PORT02IC 

PORT02OC

PORT02CUC

PORT02GR

COLG01

COLG01NM

COLG01IC

COLG01OC

COLG01CUC

COLG01GR

SOP02

SOP02NM

SOP02IC

SOP02OC

SOP02CUC

SOP02GR

ESCO01

ESCO01NM

ESCO01IC

ESCO01OC

ESCO01CUC

ESCO01GR

Er
go

s

Dérouleur de papier 
toilette.

Patère.

Porte-rouleaux 
papier toilette.

Porte-savon.

Brosse WC murale.

PORT01

164

Ø16

Ø40

88

4

Ø24

144

250 Ø16

Ø84

Ø40

113

5

Ø24

Ø25

COLG01

25

20 Ø40 50

56

4

SOP02

133

174

134

Ø111

Ø40

4

ESCO01

134

Ø104
174

388

80

Ø40

134

4





WC MAGNET
La douchette hygiénique WC MAGNET est idéale pour les 
salles de bain qui ne sont pas équipées de bidet. Elle per-
met un gain de place sans compromettre le confort. Elle 
est fixée au mur à côté des WC et est disponible dans les 
finitions tendances Quality Finish: chrome, noir mat, nic-
kel, graphite, or et cuivre brossé. 

W
C
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Notre Wc Magnet apporte une solution efficace au risque 
élevé d´inondations fréquentes sur ce type de douchet-
te hygiénique. Grâce à un brevet déposé mondialement, 
l’innovation technologique, pratique et intelligente per-
met, après utilisation, en replaçant la douchette sur son 
support, de fermer entièrement le passage de l’eau. Au 
moyen d’un aimant et d’une double sécurité mécanique, 
l´arrivée d´eau est hermétiquement fermée. La pression 
statique dans le flexible n’est plus exercée, évitant ainsi 
la possibilité de fuite et donc d’inondation.



W
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Au moyen d’un aimant et d’une double sécurité méca-
nique, le passage de l’eau est fermé hermétiquement. 
La pression statique dans le flexible n’est plus exercée, 
évitant ainsi la possibilité de fuite d’eau et donc d’inon-
dation.
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Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé

WC MAGNET

W
C

Plaque nécessaire 
pour le montage sur 
placo.

PME01

Ensemble douchette 
laiton et mitigeur WC 
Magnet à encastrer 
avec double système 
de fermeture de 
sécurité.

336801WC

336801WCNM

336801WCNC

336801WCOC

336801WCCUC

336801WCGR

Ø80

100

55

G1/2"

G1/2"

123±20

52±20

Ø32

3
33
59

6

85±20
Ø21

125

Ensemble douchette 
et mitigeur WC 1 
eau avec fermeture 
automatique 
1/2“et support 
intégré. Douchette 
à gachette laiton. 
Flexible 1,2 m haute 
pression.

114604WC

114604WCNM

114604WCOC

114604WCCUC

114604WCGR

Ø55

48

83

117

G1/2" 28

Ø55

G1/2" 1200





La cuisine est la pièce la plus vivante de la maison, l’es-
pace où les personnes partagent et passent beaucoup 
de leur temps. Dans sa conception, la robinetterie est un 
élément fondamental et indispensable, capable de don-
ner son propre caractère à l’espace et de faciliter la vie 
quotidienne de ses utilisateurs.
 

C
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CUISINES
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MITIGEUR EVIER SUR 
GORGE AVEC DOUCHETTE
Dans la cuisine, chaque élément doit faciliter les tâches 
quotidiennes et améliorer l’expérience culinaire. Le miti-
geur sur gorge avec bec de 190 mm de ramonsoler est une 
pièce maîtresse dans cet espace. Avec des options per-
sonnalisables qui s’adaptent aux différents besoins, il est 
possible de choisir entre une poignée aux lignes plus or-
ganiques ou aux angles plus minimalistes. Il est disponible 
en trois finitions différentes: chrome, noir mat et or brossé.
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PURE WATER
Il s’agit d’une collection de robinetterie de cuisine ex-
tractible dotée d’un système de filtration d’eau intégré 
qui élimine les contaminants et les substances solides. Il 
offre une eau de haute pureté, un avantage qui réduit la 
consommation d’eau en bouteille et réduit donc l’impact 
environnemental généré par les déchets plastiques, une 
contribution bénéfique à l’environnement.
Selon ramonsoler, on estime qu’une famille de quatre 
personnes consomme jusqu’à 700 bouteilles en plastique 
par an. Avec Pure Water, nous aidons à éliminer ce problè-
me global.
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D’une esthétique industrielle et d’un caractère avant-gar-
diste, Cuisine Magnet présente un design ergonomique 
et fonctionnel avec un bec haut qui pivote à 360º à par-
tir d’un matériau élastique et qui est amovible grâce à un 
système d’aimant exclusif breveté, qui permet au bec de 
revenir facilement à sa position initiale lorsque son utili-
sation est terminée. Disponible en finition chrome robus-
te, nickel brossé d’une beauté intemporelle, cuivre satiné 
très tendance et noir mat élégant.

CUISINE MAGNET
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S A V I E Z - V O U S  Q U E . . .  ?

Cuisine Magnet a reçu le iF Design Award 2021 et le Delta 
Award 2022 pour sa technologie innovante et son design 
avancé. Il se distingue par sa grande qualité avec une es-
thétique industrielle qui complète la cuisine pour faire de 
la routine quotidienne une expérience confortable, en 
plus d’être reconnu internationalement comme un sceau 
d’excellence dans sa conception.
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Avec un design élancé aux lignes minimalistes, Square est 
doté d’un bec de 27,5 cm de haut et d’un système pivotant 
qui facilite les tâches à effectuer dans la cuisine. Cette 
série est disponible en finition chromée Diamond Finish 
haute résistance et dans de nouvelles finitions design 
qui confèrent aux cuisines l’essence de la sophistication: 
nickel brossé, cuivre satiné et noir mat.

SQUARE
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Les becs hauts des mitigeurs d’évier sont devenus une 
tendance populaire dans la robinetterie de cuisine. Ces 
robinets améliorent l’expérience d’utilisation quotidienne 
ce qui les rend idéaux pour une variété de tâches culi-
naires, du rinçage en douceur des aliments au nettoyage 
intensif de la vaisselle. Grâce à sa hauteur, ce design er-
gonomique permet une plus grande liberté de mouvement 
et réduit l’inconfort pendant les tâches de nettoyage, 
améliorant ainsi l’efficacité dans la cuisine.

ÉVIERS BEC HAUT
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LEVIER UNIQUE POUR L’ÉTAGÈRE

476

Ø54

359 220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

914003

914003NM

914003OC

914003GR

Mitigeur d’évier sur 
gorge sans douchette 
et bec pivotant de 
220 mm. Adagio.

476

Ø54

359

220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35
Ø52

914103

914103NM

914103OC

914103GR

Mitigeur d’évier sur 
gorge avec douchette 
et bec de 220 mm. 
Adagio.

476

Ø54

359 220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

394003

394003NM

394003OC

394003CUC

Mitigeur d’évier 
sur gorge sans 
douchette et bec 
pivotant de 220 mm. 
Odisea.

476

Ø54

359

220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35
Ø52

394103

394103NM

394103OC

394103CUC

Mitigeur d’évier sur 
gorge avec douchette 
et bec de 220 mm. 
Odisea.



Quality Finish

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé

LEVIER UNIQUE POUR L’ÉTAGÈRE

910601

910601NM

910601OC

Mélangeur évier avec 
bec pivotant de 220 
mm. Adagio.

914902

914902NM

914902OC

914902GR

Evier sur gorge avec 
bec pivotant de 190 
mm. Adagio.

914902ML

914902MLNM

914902MLOC

914902MLGR

Evier sur gorge avec 
bec pivotant de 190 
mm. Adagietto.
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PURE WATER

Mitigeur évier avec bec 
haut orientable avec 
circuit d’eau
purifiée. Hauteur: 532 
mm. Sous bec 251 mm, 
saillie 250 mm.
Filtre non inclus.

898801MC

898801MCNM

898801MCNC

898801MCCU

898801MC

G3/8"

375

max. 45

396

251235

532

250

149

Mitigeur évier avec 
douchette 1 jet 
réglable et tuyau 
flexible en silicone.

388801MA

388801MACU

388801MA

G3/8"

422

max. 45

550

265 278
230

386801MA

386801MACU

Mitigeur évier avec 
douchette 1 jet 
réglable et tuyau 
flexible en silicone.

386801MA (38E303484)

G3/8"

Ø38
264

231
Ø54

421

max. 45

250

535



Quality Finish

PURE WATER

SQUARE

Mitigeur évier en 
acier inoxydable 
professionnel, bec 
haut orientable.

388401MC

388401MCNM

388401MCNC

388401MC

G3/8"

275

422

Ø54

Ø36

max. 45

261265

162
230

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé
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Mitigeur évier avec 
douchette 1 jet 
réglable et tuyau 
flexible en silicone.

388801MC

388801MCNM

388801MCNC

388801MC

G3/8"

422

max. 45

550

265 278
230

Mitigeur évier en 
acier inoxydable 
professionnel, bec 
haut orientable.

388401MA

388401MACU

388401MA

G3/8"

275

422

Ø54

Ø36

max. 45

261265

230
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HIGH

332912

332912NM

332912OC

332912CUC

Mitigeur évier bec haut 
orientable.

max.60Ø35

M32

426

G3/8"

Ø50

336

217

308

Mitigeur évier vertical 
col de cygne avec bec 
orientable.

380612MC

Ø43

180
16°400

296

Ø32

G3/8"

max. 45

322

330612

330612NM

330612OC

330612CUC

Mitigeur évier vertical 
col de cygne avec bec 
orientable.

max.60Ø35

M32

426

G3/8"

386 210

276

8°

Ø50



Quality Finish

HIGH

EXTENSIBLE

Chrome Noir mat GraphiteNickel brossé Or brossé Cuivre brossé
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381901H2MCMitigeur évier 

douchette ABS 2 
positions. Flexible 
Nylon. Hauteur 290 mm, 
hauteur sous bec 235 
mm, sailie 195 mm.

306

Ø46

197

267
317

Ø32

G3/8"

max. 45

322

331902H2 MC (38E304203)

382912MCMitigeur évier bec haut 
orientable.

max.60Ø35

M32

G3/8"

Ø50

426

335
215

307

381901H1MCMitigeur évier 
douchette laiton 2 
positions. Flexible 
Nylon. Hauteur 280 mm, 
hauteur sous bec 245 
mm, sailie 195 mm.

306

195

Ø46

274

Ø32

G3/8"

max. 45

322
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I-DESIGN

Anti-légionelle

Conformément aux réglementations et normes, nous disposons de différents systèmes 
qui empêchent la prolifération de la légionelle. Notre robinetterie est conçue avec des 
matériaux résistants aux traitements avec des concentrations élevées de chlore, ainsi que 
des températures élevées nécessaire pour effectuer le choc thermique prévu par la loi (RD 
865/2003).

Exigences sanitaires

Nos robinetteries dépassent les réglementations sanitaires (ACS France et KTW Allemagne), 
qui garantissent que les matériaux en contact avec l’eau n’entraînent aucun risque pour la
santé.

Protection acoustique

Nos robinetteries disposent de différents filtres acoustiques tant dans les entrées d’eau 
qu’à l’intérieur de leurs mécanismes de régulation, optimisant la protection acoustique.

Hotblock

Système de blocage automatique qui limite la quantité d’eau sortant à haute tempéra-
ture, évitant ainsi à l´utilisateur de graves brûlures.

Cooltouch

Nos mitigeurs thermostatiques restent toujours tièdes au toucher afin d’éviter tout ris-
que de brûlure.

Termostop block

Nos thermostatiques disposent d’un système de limitation de température, qui indique à 
l’utilisateur la limite de température pour une utilisation efficace de 38ºC à 42ºC. Ce systè-
me limite la température de l’eau chaude grâce à une butée de rotation de la manette, et 
peut être dépassée par simple pression sur le bouton.

SÉ
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I-DESIGN
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Système d’économie d’eau et d’énergie, une combinaison efficace qui intègre des systè-
mes d’ouverture à froid et d’arrêt intermédiaire (ouverture en deux phases). Réglementa-
tion française NF pour les économies d’eau et d’énergie.

Notre robinetterie dispose d’un système d’aération de l’eau, ce qui représente une écono-
mie considérable de consommation, tout en garantissant une utilisation plus confortable, 
en évitant les éclaboussures. Le mélange de l’air et de l’eau permet une économie d’eau de 
30 % et un plus grand confort.

Nos mitigeurs intègrent une butée intermédiaire dans la course verticale du levier. Cette 
ouverture en deux phases fournit un débit avec une économie de 50% d’eau. Règlementa-
tion française NF pour les économies d’eau.

Économies d’eau C2/S2

Ouverture à froid et économie d’eau C3/S3

Oxygénation

Nos limiteurs vous permettent de déterminer quel débit maximum est souhaité, rédui-
sant ainsi la consommation d’eau et préservant le confort d’utilisation. La limite stan-
dard est de 3,7 l/m pour les lavabos et de 8 l/m pour les douches.

Limiteur de débit

ÉC
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I-DESIGN

Ergonomie

La conception ergonomique de notre robinetterie permet une utilisation facile pour 
tous.

Sensibilité

Nos cartouches permettent de réguler confortablement la température, le mélange 
d’eau est progressif, sans changements brusques de température. De plus, nos cartou-
ches thermostatiques réagissent en moins d’une seconde aux variations de tempéra-
ture et de débit, maintenant la température demandée.

Anticalcaire

Nos douches de tête sont dotées de picots flexibles en silicone qui permettent 
facilement l’élimination du calcaire et des impuretés. Les picots sont résistants à l’usure, 
ce qui garantit une meilleure préservation de la sortie de l´eau et un fonctionnement 
fiable à 100 %.

Toolfree

Le système de fixation Tool Free permet l’installation d’un mitigeur rapidement et en 
toute sécurité, sans besoin d’outils.

Tourbillon

Un circuit d’eau unique et exceptionnel qui contrôle la force et la tension de l’eau.

C
O

N
FO
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Finition Diamant

La surface de toute notre robinetterie est très résistante et présente une finition extra 
brillante grâce à un processus de chromage et des contrôles de qualité rigoureux.

Anode sacrificielle

Nous protégeons les surfaces de la robinetterie de la corrosion avec une anode sacrificie-
lle en zinc-magnésium qui est placée dans toutes nos séries, aussi bien dans les ancrages 
verticaux que dans les murs, les manettes sont également protégées.
Ce système breveté par ramonsoler triple la durée de vie de nos revêtements face à la 
corrosion externe.

Quality Finish

Nuestros acabados de alta calidad, como el níquel cepillado, oro cepillado, cobre y ne-
gro mate, están diseñados para ofrecer una resistencia y durabilidad excepcionales a lo 
largo del tiempo. Gracias a la tecnología PVD (Physical Vapor Deposition), estos acabados 
alcanzan un nivel de protección hasta diez veces superior al cromado convencional fren-
te a la corrosión y el desgaste. Este avanzado tratamiento garantiza una superficie más 
resistente incluso en entornos exigentes y de uso intensivo, consolidando el compromiso 
con la excelencia estética y funcional.

Black Velvet

Nuestro acabado negro mate efecto velvet combina tecnología y diseño para ofrecer una 
superficie de tacto aterciopelado y antihuellas. Aplicado mediante recubrimiento elec-
trostático sobre galvanizado, garantiza una alta resistencia a la corrosión, incluso en las 
pruebas más exigentes de niebla salina. 

Durabilidad

Cada línea, material y acabado ha sido pensado para resistir el paso del tiempo, el uso 
intensivo y las condiciones más exigentes. Nuestra ingeniería de precisión y los rigurosos 
controles de calidad garantizan productos robustos, fiables y con un rendimiento cons-
tante, sin renunciar al diseño contemporáneo y elegante que nos define.
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INSTALLATION RECOMMANDÉE

Une bonne installation est essentielle pour garantir une expérience utilisateur confortable et fonctionnelle. La 
hauteur à laquelle les mitigeurs doivent être installés dans les baignoires, les douches ou les mitigeurs de lavabo 
peut varier en fonction des préférences personnelles et des besoins spécifiques des utilisateurs. Lorsque vous 
prenez des décisions concernant la hauteur de l’installation du mitigeur, il est nécessaire de prendre en compte 
la taille moyenne des personnes qui l´utiliseront. Si la plupart des utilisateurs sont plus petits, il peut être préféra-
ble de placer les robinets un peu plus bas afin qu’ils puissent les atteindre facilement. Si les utilisateurs sont plus 
grands, il peut être plus pratique d’augmenter la hauteur du robinet. En outre, il est également important de pren-
dre en compte les éventuelles exigences spécifiques, telles que l’accessibilité aux personnes à mobilité réduite.
Quelles que soient les hauteurs recommandées, il est toujours essentiel d’assurer une installation sécuritaire et 
adéquate de la robinetterie dans la salle de bain. Il est toujours conseillé de demander l’avis d’un plombier profes-
sionnel. Avec une installation appropriée, vous pouvez profiter du confort et de la praticité qu´offre les mitigeurs.
Cependant, voici quelques recommandations générales qui peuvent être utiles:
Tout d’abord, dans le cas des robinetteries de douche, la hauteur standard d’installation des douches de tête se 
situe entre 1,60 m et 2,40 m du receveur de douche ou du sol. Cette hauteur offre un accès pratique aux manettes 
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pour mettre en route et éteindre la douche et régler la température et le débit de l’eau. Avec les douches à barre 
coulissante, pensez à installer le robinet à une hauteur intermédiaire pour accueillir différents utilisateurs, com-
me les enfants ou les personnes à mobilité réduite.
En revanche, le robinet de baignoire est généralement installé à l’extrémité de celle-ci et, en général, il est 
placé à une hauteur d’environ 60 cm du fond de la baignoire. Cet emplacement permet d’accéder facilement au 
robinet tant pour remplir la baignoire que pour réguler la température de l’eau pendant le bain. Il est important 
de s’assurer que le robinet soit positionné de manière que le jet d’eau tombe au centre de la baignoire pour 
éviter les éclaboussures. Et dans le cas de colonnes de baignoire, la poignée doit être placée à environ 85 cm 
du sol.
Quant aux lavabos encastrés, l’idéal est de les installer à une hauteur qui facilite leur utilisation quotidienne, 
à environ un mètre du sol. Cette hauteur peut être ajustée selon les préférences de l’utilisateur et le type de 
lavabos. Mais il est important de s’assurer que le bec du robinet s’étend suffisamment au-dessus de la vasque 
pour permettre un lavage des mains confortable et efficace. Enfin, pour les WC Magnet encastrés, il est sug-
géré de les placer à environ 60 cm du sol, à un emplacement confortable.
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